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 บทความวิจัยเรื่อง “การเมืองและสายน้้า” : ประธานาธิบดีลีมย็องบัคกับการพัฒนาคลอง

ชองเกชอน มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาว่าการริเริ่มโครงการพัฒนาคลองชองเกชอนนั้นช่วยเพ่ิมความ

น่าเชื่อถือให้กับสถานะทางการเมืองของนายลีมย็องบัค โดยศึกษาผ่านข้อมูลเกี่ยวกับนายลีมย็องบัค

ก่อนจะมาเป็นนายกเทศมนตรีประจ้ากรุงโซลจนถึงช่วงเวลาที่นายลีมย็องบัคนั้นได้ด้ารงต้าแหน่ง

ประธานาธิบดีแห่งสาธารณรัฐเกาหลี รูปแบบการพัฒนาแหล่งน้้าของนายลีมย็องบัคนั้นล้วนมีการ

แทรกแซงไปด้วยการกระท้าท่ีส่อการทุจริต และท้าลายมรดกทางวัฒนธรรมที่เก่าแก่ภายในกรุงโซล 

การพัฒนาคลองชองเกชอนนั้นถือเป็นเครื่องมือที่ช่วยเพิ่มสถานภาพความน่าเชื่อถือทางด้านการเมือง

ให้กับนายลีมย็องบัค ซึ่งเป็นการกระท้าที่มีจุดมุ่งหมายเพ่ือให้กลายเป็นที่สนใจของภาคประชาสังคม

ภายในประเทศ ถือว่าการพัฒนาคลองชองเกชอนนั้นประสบความส้าเร็จในด้านการเพ่ิมสถานะทาง

การเมืองที่น่าเชื่อถือให้กับนายลีมย็องบัคจริง เนื่องจากภายหลังการพัฒนาคลองดังกล่าว  

 นายลีมย็องบัคกลายเป็นที่สนใจของประชาชนและนักการเมืองภายในประเทศ แต่ในทางกลับกัน 

ขั้นตอนที่นายลีมย็องบัคเลือกใช้ในการพัฒนากลับไม่ถูกต้องตามหลักการพัฒนาแหล่งน้้า อาจกล่าวได้

ว่าแม้การพัฒนาคลองชองเกชอนนั้นอาจจะด้าเนินการไม่ถูกหลักการพัฒนา แต่ถือว่าการพัฒนาคลอง

ในช่วงที่นายลีมย็องบัคด้ารงต้าแหน่งนายกเทศมนตรีโซลนั้นกลับได้รับค้าชม และได้รับความสนใจ

จากประชาชนจากประชาชนในฐานะผู้พัฒนาแหล่งน้้าที่ประสบความส้าเร็จเสียมากกว่า 

 

ค้าส้าคัญ สาธารณรัฐเกาหลี การเมือง ลีมย็องบัค การพัฒนาแหล่งน้้า คลองชองเกชอน 
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บทที่ 1 

บทน า 

1.1 ที่มาและความส าคัญ 

สาธารณรัฐเกาหลี เป็นประเทศที่ปกครองแบบประชาธิปไตยซึ่งยึดหลักการแบ่งแยกอ้านาจ

และระบบตรวจสอบถ่วงดุลอ้านาจ อ้านาจอธิปไตยของประเทศจะขึ้นอยู่ที่ประชาชนซึ่งเป็นที่มาของ

อ้านาจรัฐ สิทธิพ้ืนฐานของประชาชนที่จะมีเสรีภาพ ได้รับผลประโยชน์จากการปกครองไปจนถึงการมี

ส่วนร่วมในการปกครอง และเพ่ือที่จะรักษาเสรีภาพและสิทธิให้อยู่ในขอบเขตสูงสุด รัฐธรรมนูญจึงได้

ให้อิสรภาพในการปกครอง รัฐธรรมนูญของสาธารณรัฐเกาหลีก้าหนดให้ใช้ระบบประธานาธิบดี

ส้าหรับการปกครองฝุายบริหารเพ่ือให้มีผู้น้าที่มั่งคั่งและเข้มแข็ง ซึ่งมีรากฐานมาจากการมอบอ้านาจ

ของประชาชน (ประพิน มโนมัยวิบูลย์, 2540: 29)  

โครงการพัฒนาพ้ืนที่คลองชองเกชอนนั้นเกิดจากนายลีมย็องบัค ประธานาธิบดีคนที่ 17 แห่ง

สาธารณรัฐเกาหลี นายลีมย็องบัคเกิดที่เมืองโอซาก้า ประเทศญี่ปุุน และหลังจากนั้นก็ได้ใช้ชีวิตในวัย

เยาว์อยู่ ณ เมืองโพฮัง จังหวัดคย็องซังเหนือ ได้รับการยกเว้นการเกณฑ์ทหารเนื่องจากมีปัญหาทาง

สุขภาพ และได้ไปท้างานที่บริษัทฮุนได ขณะที่ท้างาน นายลีมย็องบัคมีความสามารถโดดเด่นกว่า

พนักงานคนอื่น ในช่วงอายุ 30 ปี ได้เลื่อนต้าแหน่งเป็นคณะกรรมการการก่อสร้างของบริษัท อายุ 37 

ได้เลื่อนเป็นประธานกรรมการ และในอายุ 48 ปีได้เลื่อนขั้นเป็นถึงประธานบริษัทอีกด้วย ต่อมานาย

ลีมย็องบัคได้เริ่มเข้าสู่แวดวงการเมืองในฐานะของสมาชิกรัฐสภา พร้อมทั้งได้ด้ารงต้าแหน่งต่างๆ ไป

จนถึงต้าแหน่งผู้ว่าประจ้ากรุงโซลในปี พ.ศ. 2545 (나무위키, 2561)  

ประเด็นที่น่าสนใจก็คือ นายลีมย็องบัคเป็นบุคคลที่มีความส้าคัญต่อการฟ้ืนฟูแหล่งน้้า

ภายในประเทศเป็นอย่างมาก  แต่ในขณะเดียวกัน ดูเหมือนว่านายลีมย็องบัคนั้นได้ท้าการทุจริตผ่าน

โครงการฟื้นฟูแหล่งน้้าอีกด้วย  

แน่นอนว่าคลองและสายน้้าทุกแห่งล้วนเป็นสถานที่ที่ส้าคัญในการด้าเนินชีวิต เช่นเดียวกัน

กับคลองชองเกชอน ณ สาธารณรัฐเกาหลี คลองแห่งนี้เป็นคลองที่ไหลผ่านกรุงโซลทางทิศตะวันออก 

มีประวัติศาสตร์ยาวนานถึง 600 ปี เริ่มต้นตั้งแต่พระเจ้าแทโจ ผู้ที่สถาปนาราชวงศ์โชซอนได้ตัดสินใจ

ย้ายเมืองหลวงมาที่เมืองฮันยางในปี พ.ศ. 1937 ซึ่งก็คือกรุงโซลในปัจจุบัน ท้าให้คลองนี้มี

ความสัมพันธ์เชื่อมโยงกับประวัติศาสตร์ตั้งแต่นั้นเป็นต้นมา ต่อมาคลองชองเกชอนถูกปิดทับด้วยพ้ืน



2 
 

 
 

ถนนคอนกรีตและทางด่วนยกระดับ รวมทั้งพ้ืนที่สองฝั่งคลองต่างมีผู้คนอาศัยอยู่เป็นจ้านวนมาก ท้า

ให้เกิดปัญหาเรื่องสุขาภิบาลขึ้น จนใน พ.ศ. 2543 พ้ืนที่ดังกล่าวก็กลายเป็นหนึ่งในพ้ืนที่ที่แออัดมาก

ที่สุดในกรุงโซล เนื่องจากมีสภาพทรุดโทรมมากถึงขั้นต้องได้รับการฟ้ืนฟู แต่ผู้คนในพ้ืนที่ดังกล่าวต่าง

ลงความเห็นว่าในพ้ืนที่นี้ไม่มีสิ่งใดที่จะต้องได้รับการฟ้ืนฟูนอกจากถนนและทางด่วนยกระดับ  

ความหนาแน่นของประชากรจึงส่งผลให้เกิดปัญหาด้านสิ่งแวดล้อมขึ้น ซึ่งส่วนที่เป็นปัญหา

มากที่สุดก็คือคลอง ประชากรที่อาศัยอยู่ ณ บริเวณโดยรอบก็ต้องใช้น้้าเพ่ือจะด้าเนินชีวิตต่อไป แต่

ประชากรในพ้ืนที่ไม่ทราบวิธีที่จะรักษาแหล่งน้้าให้สะอาด รวมถึงคลองชองเกชอนในขณะนั้นก็เป็น

แหล่งน้้าทีแ่สงแดดไม่สามารถส่องถึง จึงท้าให้น้้าในคลองกลายเป็นน้้าที่สกปรก 

ปัญหาสิ่งแวดล้อมเกี่ยวกับแหล่งน้้าดังกล่าวจึงท้าให้เกิดโครงการฟ้ืนฟูคลองชองเกชอน โดย

โครงการที่ว่าได้เริ่มต้นเมื่อ พ.ศ. 2545 โดยมีนายลีมย็องบัคที่ด้ารงต้าแหน่งผู้ว่าราชการโซล ณ เวลา

นั้นได้เสนอโครงการฟ้ืนฟูคลองชองเกชอนขึ้น แน่นอนว่าการเสนอโครงการฟ้ืนฟูแหล่งน้้าที่ว่านั้นท้า

ให้พ่อค้าแม่ค้าและประชาชนจ้านวนมากต่อต้านถึงขนาดจะต้องมีการประชุมกว่า 2,000 ครั้ง แต่ใน

ที่สุดโครงการฟ้ืนฟูคลองชองเกชอนก็สามารถเริ่มขึ้นได้ใน พ.ศ. 2546 โดยท้าการทุบทางด่วนและ

ถนนโดยรอบจนแล้วเสร็จใน พ.ศ. 2548 (ดารณี เสือเย๊ะ, 2562)  

ต่อมาในปี พ.ศ. 2550 นายลีมย็องบัคได้รับเลือกตั้งเป็นประธานาธิบดีแห่งสาธารณรัฐเกาหลี 

โดยด้ารงต้าแหน่งตั้งแต่ปี พ.ศ. 2550 ไปจนถึงปี พ.ศ. 2556 ก่อนจะโดนจับฐานฉ้อราษฎร์บังหลวงรับ

สินบนเข้าธุรกิจส่วนตัวของตน มีค้าพิพากษาจ้าคุก 15 ปี และต้องจ่ายค่าปรับเป็นจ้านวน 13,000 

ล้านวอนหรือ 368 ล้านบาท (ไทยรัฐออนไลน์, 2561)  

คลองชองเกชอนเป็นหนึ่งในแหล่งน้้าที่นายลีมย็องบัคได้ริเริ่มโครงการพัฒนาแหล่งน้้าขึ้น 

และเป็นการใช้โครงการฟ้ืนฟูคลองที่ระสบความส้าเร็จเป็นอย่างมาก เพราะการพัฒนาดังกล่าวท้า ให้

คลองชองเกชอนที่เป็นมลพิษกลายเป็นพื้นที่สีเขียวภายในเมืองโซล มีจ้านวนนักท่องเที่ยวที่เดินทางไป

เยี่ยมชมเป็นจ้านวนมาก ท้าให้ร้านค้าบริเวณนั้นได้ผลประโยชน์ไปด้วย  การพัฒนาคลองชองเกชอน

นั้นประสบความส้าเร็จไปได้ด้วยดี และยังกลายเป็นแหล่งท่องเที่ยวที่ส้าคัญมาจนถึงปัจจุบัน ถือว่าเป็น

ความคิดที่ถูกต้องที่นายลีมย็องบัคเลือกพัฒนาแหล่งน้้าส้าคัญทั้งสี่แหล่ง แต่แหล่งที่ส้าคัญและส่งผล

กับเศรษฐกิจภายในประเทศมากที่สุดก็คือคลองชองเกชอน 

จากข้อมูลดังกล่าวผู้จัดท้าได้เล็งเห็นว่าระยะเวลาที่นายลีมย็องบัคได้ริเริ่มโครงการฟ้ืนฟูคลอง

ชองเกชอนก็ยังมีโครงการพัฒนาแหล่งอ่ืนภายในประเทศอีกเช่นกัน เมื่อโครงการทั้งหมดที่นาย
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ลีมย็องบัคท้านั้นส้าเร็จ ผู้จัดท้าจึงต้องการศึกษาถึงวิธีการพัฒนาคลองชองเกชอนของลีมย็องบัคว่า

เป็นเหตุผลหลักท่ีท้าให้นายลีมย็องบัคมีสถานภาพทางการเมืองที่ดีขึ้นในสายตาประชาชนจริงหรือไม่  

 1.2 ค าถามวิจัย 

การริเริ่มโครงการฟ้ืนฟูคลองชองเกชอนส่งผลกระทบอย่างไรต่อสถานภาพทาง

การเมืองของนายลีมย็องบัค 

1.3 วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

เพ่ือศึกษาว่าการท้าโครงการฟ้ืนฟูคลองชองเกชอนท้าให้นายลีมย็องบัคมีสถานะ

การเมืองอย่างไร 

1.4 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 

ได้ศึกษาว่าการท้าโครงการฟ้ืนฟูคลองชองเกชอนท้าให้นายลีมย็องบัคมีสถานะทาง

การเมืองอย่างไร 

1.5 ขอบเขตการศึกษาวิจัย  

1.5.1 พ้ืนที่ คลองชองเกชอน ณ สาธารณรัฐเกาหลี 

1.5.2 เวลา ระหว่างปี พ.ศ. 2545 – 2556 ซึ่งเป็นช่วงเวลาที่นายลีมย็องบัคได้เข้า

รับต้าแหน่งผู้ว่าประจ้าจังหวัดโซลไปจนถึงช่วงเวลาที่ลีมย็องบัคได้เป็นประธานาธิบดีจนหมด

วาระ เพ่ือศึกษาว่าช่วงเวลาที่นายลีมย็องบัคด้ารงต้าแหน่งผู้ว่าและได้ท้าการพัฒนาแหล่งน้้า

นั้นได้ส่งผลไปถึงคะแนนเสียงในการเลือกตั้งประธานาธิบดีคนที่ 17 ของสาธารณรัฐเกาหลี 

1.6.3 เนื้อหา  ศึกษาข้อมูลที่เก่ียวข้องกับคลองชองเกชอนและนายลีมย็องบัค 

1.6 วิธีการศึกษาวิจัย 

1.6.1 วิธีการเก็บข้อมูลขั้นปฐมภูมิ 

ศึกษาข้อมูลเชิงคุณภาพโดยเก็บข้อมูลผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ภาษาเกาหลี 

ภาษาอังกฤษและบทความที่เก่ียวข้อง 
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1.6.2 วิธีการเก็บข้อมูลขั้นทุติยภูมิ 

ศึกษาเชิงคุณภาพ โดยเก็บข้อมูลผ่านข้อมูลงานวิจัยและผลงานที่เกี่ยวข้อง แล้ว

น้ามาวิเคราะห์ผ่านแนวคิดอุดมการณ์การเมืองแบบประชาธิปไตยและแนวคิดการพัฒนา

แหล่งน้้าที่ถูกต้อง  

1.7  ขั้นตอนการด าเนินงาน  

1.6.1 ทบทวนเอกสารและข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับแนวคิดการพัฒนาแหล่งน้้า และ

อุดมการณ์การเมืองแบบประชาธิปไตย รวมถึงรายงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

1.6.2 เก็บรวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับผลกระทบของการพัฒนาคลองชองเกชอน ด้าน

สิ่งแวดล้อม เศรษฐกิจและการเมือง 

1.6.3 วิเคราะห์ข้อมูลที่รวบรวมได้โดยใช้แนวคิดการพัฒนาแหล่งน้้าและอุดมการณ์

การเมืองแบบ ประชาธิปไตย 

1.6.4 สรุปผลการวิจัย 

1.6.5 จดัท้ารูปเล่มวิจัยสมบูรณ์ 

กิจกรรม 
ระยะเวลาด้าเนินงาน 10 เดือน 

งบประมาณ

ต่อกิจกรรม 

(ถ้ามี) 

มิ.ย. ก.ค. ส.ค. ก.ย. ต.ค. พ.ย. ธ.ค. ม.ค. ก.พ. มี.ค.  

ท บ ท ว น
ว ร ร ณ ก ร ร ม ที่
เกี่ยวข้อง 

           

เก็บรวบรวมข้อมูล            

วิเคราะห์ข้อมูล            

สรุปผลการวิจัย            

จัดท้ารายงานวิจัย
สมบูรณ์ 
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บทที่ 2 

การทบทวนแนวคิดและงานศึกษาที่เกี่ยวข้องกับการวิจัย 

 

 สาธารณรัฐเกาหลีหรือประเทศเกาหลีใต้นั้นเป็นประเทศที่ปกครองด้วยระบอบประชาธิปไตย 

โดยมีประธานธิบดีเป็นศูนย์กลางของการบริหารประเทศ ถือว่าประเทศเกาหลีใต้นั้นเป็นหนึ่งใน

ประเทศที่มีระบอบประชาธิปไตยที่มั่นคง แต่กว่าที่สาธารณรัฐเกาหลีจะกลายมาเป็นประเทศที่มี

ประชาธิปไตยท่ีมั่นคงเหมือนในปัจจุบันนี้ ประชาชนในประเทศก็ประสบปัญหากับหลายรัฐบาล มีการ

ร่างรัฐธรรมนูญหลายฉบับ ไปจนถึงมีการปกครองโดยรัฐบาลทหารด้วย  

 แต่เนื่องจากทรัพยากรมนุษย์ในประเทศเกาหลีใต้ที่มีคุณภาพและตระหนักรู้ถึงสิทธิทางด้าน

การเมือง จึงท้าให้ในที่สุดประเทศเกาหลีใต้นั้นเกิดเปลี่ยนผ่านมายังระบอบประชาธิปไตยในปัจจุบัน 

2.1 ระบอบประชาธิปไตยที่ม่ันคง ในสาธารณรัฐเกาหลี (Democratic Consolidation in 

South Korea) 

2.1.1 เส้นทางสู่ประชาธิปไตยของสาธารณรัฐเกาหลี 

Uk Heo and Terence Roehrig (2010 อ้างใน สิริพรรณ นกสวน สวัสดี 2018)กล่าวว่า 

สาธารณรัฐเกาหลีก่อตั้งในปี พ.ศ. 2491 ขณะนั้นประเทศเกาหลีใต้ได้เผชิญความไร้เสถียรภาพและ

การแทรกแซงทางการเมืองจากกองทัพเป็นระยะ ส่งผลให้ช่ วงเวลาระหว่างปี พ.ศ. 2491-2523 

ประเทศเกาหลีใต้มีการเปลี่ยนรัฐธรรมนูญถึง 5 ครั้ง และตั้งแต่ประกาศใช้รัฐธรรมนูญฉบับที่ 4 หรือ

ฉบับยูชิน (The Yusin Constition) ในเดือนพฤศจิกายน พ.ศ. 2515 ก็ได้มีการเปลี่ยนแปลงวิธีการ

เลือกตั้งประธานาธิบดีจากการเลือกตั้งทางตรงมาเป็นการเลือกตั้งโดยอ้อมผ่านคณะผู้เลือกตั้ง 

(electoral college) ส่งผลให้การเลือกตั้งประธานาธิบดี 3 ครั้ง คือปี พ.ศ. 2515, พ.ศ. 2521 และ 

พ.ศ. 2522 เป็นการเลือกตั้งประธานาธิบดีที่ปราศจากคู่แข่ง และได้ท้าการสถาปนารัฐธรรมนูญฉบับที่ 

5 ใน พ.ศ. 2524 หลังการรัฐประหารโดยพลเอกชอนดูฮวาน  

Han Sung--Joo (1988 อ้างใน สิริพรรณ นกสวน สวัสดี 2018) กล่าวว่า ก้าวส้าคัญของการ

กลับคืนสู่ประชาธิปไตยของประเทศเกาหลีใต้เกิดขึ้นเมื่อวาระในการด้ารงต้าแหน่งของชอนดูฮวานใน

ฐานะประธานาธิบดีใกล้สิ้นสุดลง เมื่อพลเอกโรห์แทอูได้รับการเสนอชื่อจากพรรค Democratic 

Justice ซึ่งเป็นพรรครัฐบาลได้ลงแข่งขันการเลือกตั้งประธานาธิบดี ประชาชนได้รวมตัวต่อต้านจน
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เกิดการจลาจลอย่างรุนแรง ท้าให้โรห์แทอูตัดสินใจประกาศหลัก 8 ประการเพ่ือปฏิรูปรัฐธรรมนูญ ซึ่ง

น้าไปสู่การร่างรัฐธรรมนูญใหม่ มีการลงประชามติรับรองร่างรัฐธรรมนูญ และมีการเลือกตั้ง

ประธานาธิบดีโดยตรง 

การเปลี่ยนผ่านสู่ประชาธิปไตยของสาธารณรัฐเกาหลีเท่ากับเป็นการเปลี่ยนผ่านและการ

จรรโลงประชาธิปไตยที่มีสังคมเป็นฝุายน้า อีกทั้งรัฐบาลทหารได้มองเห็นสถานการณ์ความชอบธรรม

ของตนภายในสังคมต่้าลงจึงท้าให้เกิดการคืนอ้านาจสู่ประชาชน มีการปฏิรูปรัฐธรรมนูญเกิดขึ้น เมื่อมี

การบรรลุข้อตกลงร่วมกันระหว่างรัฐบาลและกลุ่มฝุายค้านในหลักการของบทแก้ไขรัฐธรรมนูญ 

กระบวนการการร่างรัฐธรรมนูญก็เริ่มขึ้น Dae-Kyu Yoon (2010 อ้างใน สิริพรรณ นกสวน สวัสดี 

2018) กล่าวว่า เปูาหมายหลักของรัฐธรรมนูญคือการจ้ากัดอ้านาจของประธานาธิบดีและการเพ่ิม

อ้านาจของรัฐสภา เพราะในรัฐธรรมนูญก่อนหน้าอ้านาจของรัฐสภานั้นถูกลดอ้านาจลงอย่างมาก 

รวมถึงเพ่ิมความอิสระของศาล 

 2.1.2 การออกแบบการเมืองของสาธารณรัฐเกาหลี 

การออกแบบสถาบันการเมืองของสาธารณรัฐเกาหลี มีการเปลี่ยนแปลงจากการเลือกตั้งโดย

อ้อมเป็นการเลือกตั้งโดยตรงจากประชาชน เพราะระบบการเลือกตั้งประธานาธิบดีจากการเลือกตั้ง

ทางอ้อมผ่านคณะผู้เลือกตั้งที่ต้องผ่านการเห็นชอบจากรัฐบาลนั้นเป็นระบบที่ง่ายต่อการสืบทอด

อ้านาจของรัฐบาลทหาร อีกทั้งยังได้ก้าหนดวาระการด้ารงต้าแหน่งของประธานาธิบดีไว้ 1 วาระ ซึ่งมี

ระยะเวลา 5 ปี   Hong Nack Kim (1989 อ้างใน สิริพรรณ นกสวน สวัสดี 2018) กล่าวว่า 

นอกจากนี้ได้มีการเปลี่ยนแปลงระบบเลือกตั้งสมาชิกสมัชชาแห่งชาติ จากเดิมที่รัฐธรรมนูญปี พ.ศ. 

2530  ก้าหนดให้การเลือกตั้งสมาชิกสมัชชาแห่งชาติซึ่งเคยมีจ้านวนทั้งหมด 276 คน ประกอบด้วย 

การได้รับการเลือกตั้งโดยตรงจากเขตเลือกตั้ง 92 เขต ที่มีสมาชิกเขตละ 2 คน ส่วนสมาชิกอีก 92 คน

แบ่งออกเป็นจ้านวน 2 ใน 3 จัดสรรให้พรรคที่มีสมาชิกสมัชชาแห่งชาติมากที่สุดจากการเลือกตั้ง

ระบบเขต ที่นั่งที่เหลืออยู่จะถูกจัดสรรตามคะแนนที่พรรคได้รับ ซึ่งระบบนี้เป็นระบบที่ เอ้ือประโยชน์

ให้กับรัฐบาลเป็นอย่างมาก 

ดังนั้นภายใต้บทบัญญัติของรัฐธรรมนูญ พ.ศ. 2530 ได้ก้าหนดให้มีสมาชิกสมัชชาแห่งชาติ

เพ่ิมขึ้นเป็น 299 คนจากเดิม 276 คน และมีวาระในการด้ารงต้าแหน่งเพียง 4 ปี ซึ่งประกอบด้วย

สมาชิกที่ได้รับเลือกตั้งจากระบบเขต เขตละหนึ่งคน จ้านวน 224 ที่นั่ง สมาชิกสัดส่วนอีก 75 ที่นั่ง 
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หากมีกรณีที่พรรคใดพรรคหนึ่งได้เสียงข้างมากเกินกึ่งหนึ่งจากการเลือกตั้งระบบเขต ที่นั่งก็จะเป็นไป

ตามสัดส่วนที่นั่งของแต่ละพรรคได้รับ แต่ในกรณีที่ไม่มีพรรคใดได้รับที่นั่งจากการเลือกตั้งเกินกึ่งหนึ่ง 

จ้านวนที่นั่ง 38 ที่นั่งจะถูกจัดสรรให้แก่พรรคที่ได้คะแนนเสียงมากที่สุดแทน ขณะที่ที่นั่งที่เหลืออีก 37 

ที่นั่งจะถูกจัดสรรตามสัดส่วนให้แก่พรรคอ่ืนๆ ที่มีสมาชิกสมัชชาแห่งชาติจากการเลือกตั้งระบบเขต

ตั้งแต่ 5 คนข้ึนไป 

Dae-Kyu Yoon (2010 อ้างใน สิริพรรณ นกสวน สวัสดี 2018) กล่าวว่า ภายหลังได้มีการ

เปลี่ยนแปลงระบบการเลือกตั้งอีกครั้งตามค้าพิพากษาของศาลรัฐธรรมนูญ ซึ่งได้มีมติว่าการจัดตั้งที่นั่ง

ดังกล่าวไม่สามารถแสดงให้เห็นเจตนารมณ์ที่แท้จริงของประชาชนได้ หากมีกรณีที่มีการลงคะแนนให้

ผู้สมัครอิสระจะส่งผลให้ไม่มีการน้าคะแนนดังกล่าวไปคิดค้านวณในการจัดสรรสัดส่วนที่นั่ง จึงได้ท้า

การเปลี่ยนระบบเลือกตั้งเป็นระบบแยกบัตรเลือกตั้งระหว่างบัตรลงคะแนนให้แก่ผู้สมัครในเขต

เลือกตั้ง และบัตรลงคะแนนให้กับนักการเมืองส้าหรับการค้านวณระบบสัดส่วน National Assembly 

of the Republic of Korea (2016 อ้างโดย สิริพรรณ นกสวน สวัสดี 2018) กล่าวว่า ปัจจุบัน

สมัชชาแห่งชาติมีจ้านวน 300 คน โดยสมาชิก 246 คนมาจากการเลือกตั้งในระบบเขตที่ตัดสินโดย

ผู้สมัครที่มีคะแนนมากที่สุดได้รับมาจากการเลือกตั้งและ 54 คนมาจากการเลือกตั้งระบบสัดส่วน 

2.1.3 การเปลี่ยนผ่านสู่ประชาธิปไตยในเกาหลีใต้ 

ไชยวัฒน์ ค้้าชูและนิธิ เนื่องจ้านงค ์(2559) กล่าวว่า การเปลี่ยนผ่านสู่ประชาธิปไตยในเกาหลี

ใต้มีตัวแปรที่ส้าคัญ 3 ประการ คือ ปัจจัยเชิงโครงสร้าง โดยเฉพาะอย่างยิ่งการพัฒนาเศรษฐกิจ การ

เปลี่ยนแปลงโครงสร้างสังคม และอิทธิพลภายนอกประเทศ โดยมุ่งเน้นที่บทบาทสหรัฐอเมริกา และ

บทบาทของตัวแสดงไม่ว่าจะเป็นชนชั้นน้าและตัวแสดงภาคประชาสังคม  

Young-lob Chung (2007 อ้างใน การเมืองเปรียบเทียบ ทฤษฎี แนวคิด และกรณีศึกษา 

ไชยวัฒน์  ค้้าชูและนิธี เนื่องจ้านง 2016)  ว่า ปัจจัยเชิงโครงสร้าง ก่อนการเปลี่ยนผ่านไปสู่

ประชาธิปไตย ประเทศเกาหลีใต้นับว่าเป็นประเทศที่ด้อยพัฒนาที่ประสบความส้าเร็จในการยกระดับ

ประเทศไปสู่ประเทศก้าลังพัฒนา เพราะมีรายได้ต่อหัวของประชาชนภายในประเทศเพ่ิมมากขึ้น  เมื่อ 

พ.ศ. 2530 เกาหลีใต้ได้เปลี่ยนผ่านไปสู่ประชาธิปไตย ในด้านเศรษฐกิจขอเกาหลีใต้ก็เช่นกัน ค่า

ผลิตภัณฑ์มวลรวมของเกาหลี ใต้นั้นส่ วนใหญ่ได้มาจากภาคเกษตรกรรม ขณะที่ตอนนั้น

ภาคอุตสาหกรรมนั้นมีค่าผลิตภัณฑ์มวลรวมน้อยกว่ามาก แต่ใน พ.ศ. 2530 ค่าผลิตภัณฑ์มวลรวมของ
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ภาคอุตสาหกรรมเพ่ิมขึ้นมากว่าเท่าตัว ขณะที่ภาคเกษตรกรรมนั้นมีจ้านวนค่าผลิตภัณฑ์มวลรวม

น้อยลง การขยายตัวและการเปลี่ยนแปลงโครงสร้างทางเศรษฐกิจในช่วงนี้เป็นผลมาจากนโยบาย

ส่งเสริมอุตสาหกรรมโดยรัฐ 

Michael J. Seth (2005 อ้างใน การเมืองเปรียบเทียบ ทฤษฎี แนวคิด และกรณีศึกษา 

ไชยวัฒน์ ค้้าชูและนิธี เนื่องจ้านง 2016)  ว่าการขยายตัวของเศรษฐกิจและอุตสาหกรรมอย่างรวดเร็ว

ของสาธารณรัฐเกาหลีนั้นสร้างความเปลี่ยนแปลงทางด้านสังคมในหลายประการ ไม่ว่าจะเป็นจ้านวน

ประชากรที่เข้ามาอาศัยบริเวณเขตเมืองที่มากขึ้น การยกระดับการศึกษาของพลเมืองภายในประเทศ 

ไมเคิล เซตท์ (Michael Seth) พบความสัมพันธ์ที่เกี่ยวข้องกับเศรษฐกิจและการยกระดับการศึกษาใน

หลายประการ และเกาหลีใต้ถือเป็นประเทศที่ยกระดับการศึกษาได้รวดเร็วที่สุดเมื่อเทียบกับประเทศ

ที่มีรายได้ประชาชาติระดับเดียวกัน 

ไชยวัฒน์ ค้้าชูและนิธิ เนื่องจ้านงค์ (2559) ยังได้กล่าวถึงความส้าคัญของการเปลี่ยนแปลง

ทางด้านเศรษฐกิจและด้านการศึกษา แสดงให้เห็นถึงการขยายตัวของชนชั้นกลาง และชนชั้นแรงงาน

ที่เพ่ิมมากขึ้น แม้จะยังถกเถียงกันว่าชนชั้นที่เพ่ิมขึ้นเหล่านี้เป็นผลผลิตจากการพัฒนาเศรษฐกิจของ

รัฐบาลเผด็จการนิยม และยังแสดงให้เห็นว่า คนกลุ่มนี้มักจะให้ความส้าคัญกับเสถียรภาพกับ 

เสถียรภาพ และ การพัฒนาเศรษฐกิจ มากกว่า รูปแบบการปกครอง George Katsiaficas (2008 

อ้างใน การเมืองเปรียบเทียบ ทฤษฎี แนวคิด และกรณีศึกษา ไชยวัฒน์ ค้้าชูและนิธี เนื่องจ้านง 

2016) ) ว่า นอกจากนี้ตัวแสดงที่เคลื่อนไหวก่อนการเปลี่ยนผ่านสู่ประชาธิปไตยคือขบวนการ

นักศึกษาและกลุ่มแรงงานมากกว่ากลุ่มชนชั้นกลาง แต่อย่างไรก็ตาม ชนชั้นกลางก็เป็นกองหนุ นที่

ส้าคัญที่สามารถเป็นจุดเปลี่ยนประการหนึ่งที่ท้าให้รัฐบาลปรับเปลี่ยนท่าที 

อิทธิพลจากภายนอกประเทศนั้นก็ถือเป็นปัจจัยที่ส้าคัญ เนื่องจากสาธารณรัฐเกาหลีนั้นมี

ความสัมพันธ์แบบ รัฐภายใต้อุปถัมภ์ ซึ่งอยู่ภายใต้อิทธิพลของสหรัฐอเมริกา ได้ส่งผลที่ขัดแย้งกันใน 2 

ลักษณะ ด้านหนึ่ง สหรัฐอเมริกาต้องการให้เกาหลีใต้เป็น กรณีตัวอย่างของประชาธิปไตย ซึ่งจะเห็น

ได้จากการวางระบบรัฐธรรมนูญของสหรัฐอเมริกาให้กับสาธารณรัฐเกาหลี แต่ในทางตรงกันข้าม 

สหรัฐอเมริกาก็ถือว่า ประเทศเกาหลีใต้นั้นเป็น รัฐกันชนต่อต้านคอมมิวนิสต์ ซึ่งดูเหมือนว่า

สหรัฐอเมริกานั้นจะให้ความส้าคัญกับประการที่ให้ประเทศเกาหลีใต้เป็นรัฐกันชนต่อต้านคอมมิวนิสต์

มากกว่า แม้สหรัฐอเมริกาจะไม่ได้เป็นตัวก้าหนดการเปลี่ยนผ่านสู่ประชาธิปไตย แต่มีบทบาทส้าคัญใน
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การจ้ากัดโครงสร้างทางเลือก กล่าวคือ รัฐบาลของสหรัฐฯนั้นได้แสดงจุดยืนด้านการใช้ก้า ลัง

ปราบปรามมวลชน ถือได้ว่าปัจจัยและอิทธิพลจากภายนอกนั้นเป็นตัวกระตุ้นที่ส้าคัญที่ท้าให้

สาธารณรัฐเกาหลีนั้นเข้าสู่การเปลี่ยนผ่านสู่ประชาธิปไตย 

นอกจากนี้ ไชยวัฒน์ ค้้าชูและนิธิ เนื่องจ้านงค์ (2559) กล่าวว่า ส่วนบทบาทของตัวแสดงที่

ส้าคัญนั้นสามารถจ้าแนกได้ 2 ประเภท คือตัวแสดงระดับชนชั้นน้า และตัวแสดงะดับภาคประชา

สังคม ในส่วนของตัวแสดงชนชั้นน้้าคือบทบาท บทบาทของชนชั้นน้า เหตุการณ์ที่แสดงให้เห็นถึง

ความส้าคัญของตัวแสดงกลุ่มนี้คือ การเจรจาต่อรองกับชนชั้นน้าในฝุายค้าน ส่วนบทบาทของตัวแสดง

ในภาคประชาสังคมคือการเคลื่อนไหวต่อต้านการเมือง การเรียกร้องประชาธิปไตยในเมืองควางจูใน 

พ.ศ. 2523 ส้าหรับบทบาทในช่วงเปลี่ยนผ่าน ก็คือขบวนการนิสิตนักศึกษา 

2.1.4 บทบาทของกลุ่มต่างๆในสังคม 

Olli Hellmann (2011 อ้างโดย สิริพรรณ นกสวน สวัสดี 2018) กล่าวว่า การที่ผู้น้าทางการ

เมืองหลังการเปลี่ยนผ่านสู่ประชาธิปไตยเป็นบุคคลที่มีเครือข่ายส่วนตัวกว้างขวาง ประกอบกับการ

ด้าเนินนโยบายต่อต้านคอมมิวนิสต์อย่างแข็งกร้าวและต่อเนื่อง ส่งผลให้มวลชน เช่น ผู้ใช้แรงงานไม่

สามารถรวมตัวกันเพ่ือจัดตั้งพรรคการเมืองได้ พรรคการเมืองในยุคต้นของการเปลี่ยนผ่านสู่

ประชาธิปไตยจึงมีลักษณะเป็นพรรคท่ีท้าหน้าที่รองรับกลุ่มชนชั้นน้า 

แม้ในช่วงแรกของการเปลี่ยนผ่านสู่ประชาธิปไตย ความชอบในพรรคการเมืองจะผูกพันกับ

ความนิยมในตัวบุคคล แต่การจัดวาระประธานาธิบดีไว้เพียงหนึ่งวาระก็ได้ช่วยลดอิทธิพลของบุคคลลง 

Suhyuk Kim ( อ้างโดย สิริพรรณ นกสวน สวัสดี 2018) กล่าวว่า ภาคประชาสังคมเป็นกลุ่มที่มี

บทบาทส้าคัญในการผลักดันการเปลี่ยนผ่านสู่ประชาธิปไตยของสาธารณรัฐเกาหลี มีการก่อตั้งกลุ่ม

ประชาสังคมและท้าทายรัฐบาลด้วยการสนับสนุนพรรค Reunification Democratic  ซึ่งเป็นพรรค

ฝุายค้านในการเลือกตั้งสมาชิกสมัชชาแห่งชาติ 

Chang Hee Nam (1995 อ้างโดย สิริพรรณ นกสวน สวัสดี 2018) กล่าวว่านโยบายให้ภาค

ธุรกิจขับเคลื่อนในประเทศตลอด ส่งผลให้เศรษฐกิจของเกาหลีใต้เติบโตอย่างก้าวกระโดด รัฐบาลเอ้ือ

ผลประโยชน์ให้แก่การเติบโตของกลุ่มธุรกิจขนาดใหญ่มากกว่า ทั้งในภาษี การอนุมัติเงินกู้ การผ่อน

คลายกฎเกณฑ์ รวมถึงการควบคุมระดับค่าแรง การเติบโตของกลุ่มธุรกิจขนาดใหญ่ก็ต้องแลกมาด้วย



10 
 

 
 

กับการกีดกันผู้ประกอบการขนาดกลางและขนาดย่อม ท้าให้สร้างช่องว่างทางสังคมระหว่างเจ้าของ

ธุรกิจขนาดใหญ่และประชาชนทั่วไป   

ส่วน Ian Marlow (2015 อ้างโดย สิริพรรณ นกสวน สวัสดี 2018) กล่าวว่า การสั่งสมทุนมา

เป็นเวลานานท้าให้ภาคธุรกิจมีอ้านาจเหนือการเมือง มีปรากฏการณ์ที่รัฐบาลแทรกแซงกระบวนการ

ยุติธรรมด้วยการให้อภัยโทษผู้บริหารของกลุ่มบริษัทขนาดใหญ่ที่ถูกด้าเนินคดี เช่น ใน พ.ศ. 2551 มี

การตัดสินจ้าคุกลีกุนฮี ประธานบริษัทซัมซุง ในข้อหาเลี่ยงภาษี กลับได้รับการอภัยโทษ ทางด้าน Cho 

Sang-hun (2017 อ้างโดย สิริพรรณ นกสวน สวัสดี 2018) กล่าวว่า ขณะที่สมัยประธานาธิบดี

พัคกึนฮเย รัฐบาลก็ได้เข้าแทรกแซงกระบวนการควบรวมบริษัทซัมซุงโดยสั่งให้กองทุนบ้านาญให้การ

สนับสนุน 

ทั้งหมดนี้แสดงว่าสายสัมพันธ์ทางผลประโยชน์ระหว่างฝุายการเมืองและกลุ่มธุรกิจ รวมถึง

อิทธิพลที่กลุ่มธุรกิจมีต่อฝุายการเมืองยังคงเข้มแข็งแม้จะมีความพยายามปฏิรูปก็ตาม 

2.2 แนวคิดด้านการพัฒนาแหล่งน้ า 

กรอบด้านการบริหารจัดการทรัพยากรน้้ามีดังนี้ 

การจัดการต้นน้้าให้ถูกวิธีกับดูแลปริมาณน้้าที่พอเหมาะสามารถลดผลกระทบจากน้้าหลากได้ 

อีกท้ังการพัฒนาแหล่งน้้าเพ่ือการบริโภค การเกษตรไปจนถึงการพัฒนาด้านเศรษฐกิจและสิ่งแวดล้อม

ก็เป็นสิ่งที่ส้าคัญ ต้องมีการวางแผนรับรองการพัฒนาในทุกๆด้าน อาทิ ด้านเศรษฐกิจ  วางแผนด้าน

การพัฒนาเมืองหลักของการท้าอุตสาหกรรม และวางแผนการท่องเที่ยวให้เหมาะสมกับศักยภาพของ

น้้าแต่ละพ้ืนที่ นอกจากนี้จะต้องมีการวางแผนจัดสรรลุ่มน้้า ประเมินแต่ละลุ่มน้้าว่าลุ่มน้้าใดมีต้นทุน

จ้ากัดหรือมีการใช้น้้าร่วมกับกิจกรรมอื่นๆหรือไม่ เพ่ือรักษาสมดุลและระบบนิเวศของน้้าในแต่ละพ้ืนที่ 

นอกจากนี้ การจัดการน้้าเพ่ือแก้ไขหรือบรรเทาปัญหาอุทกภัยจะต้องมีการเพ่ิมมาตรการที่

สามารถช่วยเหลือคนในพ้ืนที่ในการปูองกันและแก้ไขปัญหาในระยะยาวอีกด้วย หากกล่าวถึงการ

พัฒนาพ้ืนที่ทางการเกษตรที่ไม่มีศักยภาพก็จะต้องพัฒนาพ้ืนที่ดังกล่าวให้กลับมาเป็นพ้ืนที่ทาง

ชลประทานให้ได้ ส่วนเรื่องการจัดการมลพิษทางน้้านั้นมีปัจจัยหลายอย่างที่ต้องค้านึงก่อนลงมือ

ปฏิบัติ คือ ต้องมีการเตรียมการรับมือกับการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศไปจนถึงการใช้ประโยชน์
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ของทรัพยากรน้้าในด้านอ่ืนๆ ยกตัวอย่างเช่น ใช้ในการขนส่งหรือใช้เป็นพลังงานทดแทน  (สภา

วิศวกร, 2560) 

2.2.1 ทรัพยากรน้ า 

 ทรัพยากรน้้านั้นเป็นอีกหนึ่งทรัพยากรทางธรรมชาติที่ส้าคัญและจ้าเป็นต่อสิ่งมีชีวิตไปจนถึง

การด้าเนินชีวิต ในชีวิตเรานอกจากจะใช้น้้าเพ่ือบริโภคแล้วเรายังต้องใช้น้้าในการท้ากิจกรรมต่างๆอีก

มากมาย เพราะฉะนั้นทรัพยากรน้้าจึงเป็นทรัพยากรทางธรรมชาติที่ส้าคัญเป็นอย่างมาก ดังนั้ นการ

พัฒนาแหล่งน้้าในพ้ืนที่ต่างๆ จึงมีทั้งปัจจัยภายในและปัจจัยภายนอกเข้ามาเกี่ยวขิ้งและท้าให้เกิด

ปัญหาตามมามากมายเมื่อเริ่มท้าการพัฒนา 

 ปัญหาส่วนใหญ่ที่มักจะเกิดขึ้นในการพัฒนาแหล่งน้้านั้นมีมากมาย เช่น ทรัพยากรของแหล่ง

น้้าถูกใช้มากเนื่องจากความแออัดหรือการเพ่ิมขึ้นของประชากรในบริเวณนั้นๆ การพัฒนาที่มุ่งเน้น

ทางด้านเศรษฐศาสตร์มากกว่าการอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมก็เป็นอีกหนึ่งปัญหาที่มักจะเกิดขึ้นในการพัฒนา 

บางครั้งปัญหาก็เกิดจากหน่วยงานด้านสิ่งแวดล้อมที่หวงแหนทรัพยากรที่เหลืออยู่และต้องการที่จะ

อนุรักษ์นั้นออกมาคัดค้านการพัฒนาแหล่งน้้าก็มี 

  นอกจากนี้ยังมีความละเอียดรอบคอบในการวิเคราะห์แหล่งน้้าที่ต้องการจะพัฒนานั้นใช้เวลา

ค่อนข้างนานและมีงบประมาณสูง ในบางพ้ืนที่ก็อาจจะปรากฎปัญหาความขัดแย้งของกลุ่ม

ผลประโยชน์ซึ่งปัญหานี้อาจเกิดจากการประกอบอาชีพที่ไม่สอดคล้องกัน ท้าให้เมื่อเกิดโครงการ

พัฒนาแหล่งน้้าขึ้นก็จะมีบางกลุ่มที่ออกมาต่อต้านเพราะได้รับผลกระทบ บ้างก็เป็นปัญหาที่ประชาชน

ในพ้ืนที่นั้นขาดความเข้าใจในโครงการการพัฒนาแหล่งน้้า  

 จะเห็นได้ว่าปัญหาต่างๆเหล่านี้ล้วนเป็นปัญหาที่มักจะเกิดขึ้นเมื่อมีการพัฒนาแหล่งน้้าขึ้น

ดังนั้นทางที่ดี การพฒันาแหล่งน้้าควรจะต้องรอบคอบและมีความละเอียดในทุกๆขั้นตอนเพ่ือผลลัพธ์

ที่ดีที่สุดของทุกฝุาย (สภาวิศวกร, 2560)  

2.3 โครงการฟื้นฟูแม่น้ าสี่สายของสาธารณรัฐเกาหลี 

จุฑารัตน์ ทิพย์น้าภา (2556) กล่าวว่า การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศคือเหตุผลหลักที่ท้า

ให้รัฐบาลเกาหลีตัดสินใจท้าโครงการบริหารจัดการน้้าขนาดใหญ่ขึ้น ซึ่งรัฐบาลได้มองไปถึงภัย

ธรรมชาติที่จะเกิดขึ้นในอนาคตที่อาจจะเกิดอย่างรุนแรงได้ถ้าหากไม่รีบปูองกันไว้แต่เนิ่นๆ เพราะ
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ช่วงเวลาที่ผ่านมาประเทศเกาหลีใต้นั้นต้องเจอกับฝนที่ตกหนัก ภัยแล้งต่อเนื่อง ดังนั้นรัฐบาลเกาหลีใต้

จึงตัดสินใจลงทุนโครงสร้างในเชิงปูองกันและลดความเสียหายจากภัยธรรมชาติในอนาคต  

ทางรัฐบาลเกาหลีใต้ได้ก่อสร้างฟลัดเวย์ (Ara Waterway)  ในโครงการฟ้ืนฟูแม่น้้า 4 สาย 

ทุ่มเงินสร้างฝายชะลอน้้า 16 แห่ง ตลอดจนเชื่อมต่อระบบส่งน้้าทางอุโมงค์เพ่ือส่งไปยังพ้ืนที่ที่ขาด

แคลนน้้า หน้าที่หลักของเจ้าหน้าที่และบุคลลากรที่ดูแลโครงการนี้คือการบริหารจัดการเขื่อน

อเนกประสงค์ และฝายชะลอน้้า เพ่ือปูองกันน้้าท่วมและจ่ายน้้าไปยังพ้ืนที่แห้งแล้ง 

นอกจากนี้ จุฑารัตน์ ทิพย์น้าภา (2556) ยังกล่าวด้วยว่า การออกแบบการก่อสร้างนั้นได้

ค้านึงถึงผลกระทบที่เกิดขึ้น และมีแผนปูองกันผลกระทบที่จะเกิดขึ้นแล้ว เพ่ือจะไม่ให้กระทบต่อ

ระบบนิเวศน์ เป็นการฟ้ืนฟูแม่น้้าเดิมท่ีไม่ค่อยได้ใช้งาน ซึ่งถือว่าเป็นการฟ้ืนฟูระบบนิเวศน์ไปด้วย 

ปริญญา เจริญบัณฑิต (อ้างใน รู้จัก 'เค วอเตอร์' ผ่านบทเรียนโครงการสี่แม่น้้า Thaireform 

2556) จุดประสงค์ของการด้าเนินการโครงการสี่แม่น้้า คือ เพ่ือเป็นที่กักเก็บน้้ายามแห้งแล้ง และ

ปูองกันน้้าท่วม เพื่อสร้างสถานที่พักผ่อนหย่อนใจที่สามารถดึงดูดนักท่องเที่ยว รวมไปถึงเพ่ือสร้างงาน

ให้กับคนเกาหลีกว่าสองแสนต้าแหน่งจากการก่อสร้าง และบริการที่เกี่ยวกับสิ่งที่ใช้ในการก่อสร้าง

ภายในโครงการ 

ข้อมูลดังกล่าวเป็นข้อมูลการพัฒนาแหล่งน้้าทั้งของประเทศไทยและตัวอย่างการพัฒนาแหล่ง

น้้าที่เสาธารณรัฐเกาหลี ทางผู้จัดท้าจึงจะน้าข้อมูลการพัฒนาแหล่งน้้าดังกล่าวมาวิเคราะห์วิธีการหรือ

นโยบายการพัฒนาแหล่งน้้า เพราะการพัฒนาคลองชองเกชอนนั้นถือเป็นการพัฒนาแหล่งน้้าที่ไม่ได้

ถูกตามหลักการพัฒนาสิ่งแวดล้อมของประเทศเกาหลีใต้และหลังจากลงจากต้าแหน่งไป คลองเกชอน

ก็ยังมีปัญหาอื่นๆตามมาอีกด้วย ไม่ว่าจะเป็นเรื่องการด้ารงชีวิตของประชาชนที่เป็นผลกระทบมาจาก

การพัฒนาแหล่งน้้า  

2.4. งานศึกษาที่เกี่ยวข้องกับงานวิจัย 

2.4.1  งานที่เกี่ยวข้องทางด้านการเมือง 

Jamie Doucette ( 2552 ) ได้ศึกษาเกี่ยวกับ “วิกฤตร้ายแรงของรัฐบาลร่วมของนาย

ลีมย็องบัค” ว่าได้พิจารณาการเลือกตั้งของนายลีมย็องบัคผ่านวิกฤตการณ์ร้ายแรงที่ด้าเนินการโดย

รัฐบาลโรห์มูฮย็อน ผู้เขียนได้เริ่มต้นจากการวิเคราะห์การเลือกตั้งของนายลีมย็องบัคและกลยุทธ์
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เกี่ยวกับการเลือกตั้งของฝั่งเสรีนิยมก้าวหน้าที่ถูกกีดขวางการเลือกตั้งในปี พ.ศ. 2550 รวมไปถึง

รายละเอียดเกี่ยวกับกลยุทธ์ที่เสรีนิยมก้าวหน้าใช้เพ่ือเปรียบเทียบความตึงเครียดภายในการเมือง

เกาหลีตั้งแต่การเปลี่ยนผ่านการปกครองแบบประชาธิปไตยในปี พ.ศ. 2530 ความตึงเครียดดังกล่าว

ได้ให้ข้อมูลที่ท้าให้ผู้เขียนเรียกเหตุการณ์รัฐบาลของนายโรห์ว่า “วิกฤตการณ์ของรัฐบาลร่วม” ผู้เขียน

ได้โต้แย้งว่าวิกฤตการณ์นั้นมีส่วนท้าให้เกิดปัญหาในการเมือง คือการเมืองของการรวมประเทศและยัง

มีการปฏิรูปเศรษฐกิจเกี่ยวกับเรื่องความเสมอภาค รวมถึงการมีโอกาสในการเลือกที่แตกต่างกันไป

ของเสรีนิยมใหม่ ที่ถูกน้ามาใช้โดยทั้งสองรัฐบาล คือรัฐบาลของนายโรห์และรัฐบาลของนายลีที่

ค่อนข้างเอนเอียงไปทางอนุรักษ์นิยม ผู้เขียนหวังว่าการพิจารณาความตึงเครียดอย่างละเอียดถี่ถ้วนจะ

ให้ความรู้เกี่ยวกับเสรีนิยมที่ถูกกีดกั้นในปี พ.ศ. 2530 จะสามารถกระตุ้นการเคลื่อนไหวทางสังคมใน

เกาหลีและสภาวะอันยากล้าบากที่ชาวเกาหลีคิดกลยุทธ์ขึ้นมาเองเพ่ือทางการเมืองและการปฏิรูป

เศรษฐกิจภายในประเทศ (Doucette, 2552) 

โช มยองแร ( 2553 ) ได้ศึกษาเกี่ยวกับ “การเมืองแห่งการปรับปรุงธรรมชาติในพ้ืนที่เมือง : 

กรณีศึกษาการปรับปรุงคลองชองเกชอน โซล สาธารณรัฐเกาหลี” ว่า บทความนี้เป็นบทความที่

วิเคราะห์ความขัดแย้งทางการเมืองผ่านเบื้องหลังการพัฒนาพ้ืนที่ทางธรรมชาติ  ความขัดแย้งเริ่มขึ้น

จากรัฐบาลเมืองโซลและองค์กรจากเอกชนของอุดมการณ์การพัฒนาธรรมชาติที่แตกต่างกัน  การ

บริหารจัดการธรรมชาติแนวใหม่ และ นิเวศวิทยาเชิงลึก การกีดกันโครงการปรับปรุงแหล่งน้้าท้าให้

กระบวนการนี้จะมีความแข็งแกร่งเพ่ิมขึ้นอีก เพราะเป็นการพัฒนาโดยมีจุดประสงค์เกี่ยวกับการเข้ า

เป็นสมาชิกทางการเมือง ผลลัพธ์ที่ได้จากการพัฒนาคลองก็ขาดความถูกต้องในด้านการพัฒนาและ

ปรับปรุงสิ่งแวดล้อม นี่คือปรากฏการณ์ทางประวัติศาสตร์ที่สะท้อนให้เห็นความพยายามที่จะปกครอง

ผู้อื่นโดยใช้ธรรมชาติเป็นเครื่องมือ (Rae, 2553) 

Daniel Tudor (2560) เขียนหนังสือ “มหัศจรรย์เกาหลี จากเถ้าถ่านสู่มหาอ้านาจทาง

เศรษฐกิจและวัฒนธรรม” ไว้ว่า หากมองย้อนกลับไปเมื่อช่วงทศวรรษก่อน คนเกาหลีถูกหลายๆชน

ชาติมองว่าเป็นประเทศที่ผู้คนที่ขี้เกียจบ้านเมืองสกปรกและรกร้างไม่น่าอยู่  แต่หากหันกลับมามองใน

ปัจจุบันภาพเหล่านั้นกลับกลายเป็นสิ่งที่เป็นไปไม่ได้แล้วสาเหตุหนึ่งอาจเป็นเพราะการท้าสงครามกับ

ญี่ปุุนส่งผลให้ประเทศเกาหลีใต้ประสบปัญหาหนักประกอบกับการที่เกาหลีเป็นชาติที่มีความเป็น

ชาตินิยมสูง จึงพยายามท้าทุกทางเพ่ือให้หลุดพ้นจากอดีตที่น่าเจ็บปวดเช่นนี้ (Tudor, 2560) 
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2.4.2 งานที่เกี่ยวข้องทางด้านเศรษฐกิจ 

โยะชิฮะระ คุนิโอะ ( 2546 ) จากหนังสือเรื่อง “ชาติและการเติบโตทางเศรษฐกิจ : เกาหลี

และไทย” กล่าวว่า สาธารณรัฐเกาหลีมีการเข้าแทรกแซงเศรษฐกิจของประเทศเป็นอย่างมาก มีการ

ก้าหนดบทบาทของรัฐบาลในการพัฒนาเศรษฐกิจไว้ในแผนพัฒนาเศรษฐกิจ มีการเคารพเสรีภาพและ

ความริเริ่มขององค์กรเอกชน แต่รัฐบาลอาจจะเข้ามามีส่วนร่วมโดยตรงหรืออาจจะให้ข้อแนะน้า

ทางอ้อมแก่อุตสาหกรรมพ้ืนฐานหรือด้านอื่นๆท่ีส้าคัญ จากงานเขียนในช่วงปลายทศวรรษ 1970 ของ

นักวิชาการชาวอเมริกา เลรอย โจนส์ (Leroy Jones) และนักเศรษฐศาสตร์ชาวเกาหลี อิล ซากอง (Il 

Sakong) ได้กล่าวน้าไว้ในงานที่เขียนร่วมกันว่า รัฐบาลยังคงใช้นโยบายเข้าแทรกแซงที่ก้าหนดไว้ใน

แผนพัฒนาเศรษฐกิจฉบับหนึ่งความว่า รัฐบาลปัก จุง ฮี (Park Jung Hee) ไม่มีความคิดที่จะใช้

นโยบายเสรีนิยมกับระบบเศรษฐกิจ ยิ่งกว่านั้นรัฐบาลยังได้เข้าแทรกแซงอย่างมากโดยพยายามที่จะให้

มีอิทธิพลต่อการตัดสินใจในระดับเศรษฐศาสตร์จุลภาคของจ้านวนการผลิต  ทั้งโดยทางตรงที่รัฐบาล

เข้ามีส่วนร่วมในองค์กรของรัฐ และโดยการกระตุ้น บังคับหรือคะยั้นคะยอองค์กรเอกชน รวมถึงความ

เป็นผู้น้าจะมีความส้าคัญในการพัฒนาเศรษฐกิจของชาติเช่นกัน (คุนิโอะ, 2546) 

 

ยูน ยาสมิน ( 2551 ) ได้ศึกษาเกี่ยวกับ “โครงการปรับปรุงภูมิทัศน์คลองชองเกชอน : 

การเมืองและความหมายโดยนัยของโลกาภิวัตน์และการปรับปรุงพ้ืนที่” ว่า งานดังกล่าวเป็นงานที่

วิเคราะห์ความหมายโดยนัยของการพัฒนาพ้ืนที่บริเวณคลองชองเกชอน วิเคราะห์ที่อยู่อาศัยที่

แวดล้อมด้วยการพัฒนาใหม่ของคลองชองเกชอน และการกระตุ้นบริบททางการเมืองผ่านโครงการ

ปรับปรุงคลองชองเกชอน การปรับปรุงดังกล่าวท้าให้รัฐบาลของโซลตกเป็นที่วิพากษ์วิจารณ์แต่เพ่ือให้

ส้าเร็จตามผลที่รัฐบาลโซลต้องการให้คลองชองเกชอนเป็นคลองระดับมาตรฐานโลก ควบคู่ไปกับ

เอกลักษณ์ที่ไม่เหมือนใคร และกลายเป็นประเด็นความขัดแย้งทางด้านเศรษฐกิจที่น่าสนใจ ผลลัพธ์

ของโครงการพัฒนาพ้ืนที่ดังกล่าวยังรวมไปถึงการบังคับการย้ายพ้ืนที่ของพ่อค้าแม่ค้า  ชุมชน และ

พ้ืนที่ทางวัฒนธรรม ซึ่งเป็นการแบ่งแยกที่แบ่งไว้แล้วเสร็จแล้วภายในไปเป็นการพัฒนาเพ่ือการเมือง

และเศรษฐกิจของรัฐบาล (Yasmin, 2551)  

 2.4.3 งานที่เกี่ยวข้องกับด้านสิ่งแวดล้อม 

Y.-H. KimS.-B. RyooJ.-J. Baik (2550) การเปลี่ยนแปลงความร้อนท้องถิ่นที่สัมพันธ์กับการ

ซ่อมแซมแหล่งน้้าในโซล การเปลี่ยนแปลงของอุณหภูมิความร้อนท้องถิ่นที่เกี่ยวข้องกับการซ่อมแซม
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แหล่งน้้าในโซล ได้มีการตรวจสอบโครงการพัฒนาแหล่งน้้าหรือคลองชองเกชอนซึ่งเป็นคลองที่ซ่อนตัว

อยู่ใต้ถนนคอนกรีตเป็นเวลานาน การตรวจสอบและสังเกตการณ์อุณหภูมิความร้อนของพ้ืนที่โดยรอบ

คลองชองเกชอนนั้นได้ด้าเนินการตรวจสอบและสังเกตการณ์อย่างใกล้ชิด  ทั้งก่อนการด้าเนินการ 

ระหว่างด้าเนินการไปจนถึงหลังการด้าเนินการซ่อมแซม เพ่ือจะดูตัวเลขอุณหภูมิภายในช่วงฤดูร้อน 

การตรวจสอบและสังเกตการณ์ผ่านตัวเลขอุณหภูมิที่บันทึกไว้จะท้าให้สามารถหาผลกระทบของการ

ซ่อมแซมคลองได้ มีการคาดการณ์ว่าหลังจากซ่อมแซมคลองเสร็จอุณหภูมิของพ้ืนที่โดยรอบคลองชอง

เกชอนนั้นจะมีอุณหภูมิลดลง มีหลักฐานว่าการซ่อมแซมคลองชองเกชอนท้าให้อุณหภูมิของพ้ืนที่

โดยรอบมีอุณหภูมิเฉลี่ยลดลง คือ ตัวเลขของอุณหภูมิในเวลากลางวัน เนื่องจากหลังการซ่อมแซม

เสร็จสิ้น มีการเปลี่ยนแปลงอุณหภูมิความร้อนเกิดขึ้น อุณหภูมิของพ้ืนที่บริเวณคลองชองเกชอนมี

อุณหภูมิต่้าลง และด้วยการตรวจสอบและสังเกตการณ์ดังกล่าว ท้าให้ผู้เขียนคิดว่า การพัฒนาหรือ

ซ่อมแซมคลองชองเกชอนอาจเป็นต้นแบบพ้ืนฐานทางด้านการพัฒนาเมืองที่จะท้าให้เมืองมีความ

สะดวกสบายและเป็นมิตรต่อสิ่งแวดล้อม  (Y.H. Kim, 2550) 

 

อนึ่ง การศึกษาข้อมูลงานวิจัยและแนวคิดทางด้านการเมืองและสิ่งแวดล้อมที่เกี่ยวข้องกับ

เรื่อง การเมืองกับสายน้้า : ประธานาธิบดีลีมย็องบัคกับการพัฒนาคลองชองเกชอน (พ.ศ. 2545 - 

2556) พบว่ามีข้อมูลด้านการเมืองที่เกี่ยวข้องกับการพัฒนาพ้ืนที่ธรรมชาติที่เกี่ยวข้องกับการเมือง 

และมีข้อมูลด้านสิ่งแวดล้อมที่กล่าวถึงการพัฒนาคลองว่าส่งผลกระทบอย่างไร แต่มีผลงานที่กล่าวถึง

แผนการพัฒนาคลองชองเกชอนกับความถูกต้องด้านการพัฒนาสิ่งแวดล้อมพร้อมกับการใช้คลอง

แสดงสถานะทางการเมืองยังไม่มากนัก ผู้วิจัยจึงประสงค์จะศึกษาการพัฒนาสิ่งแวดล้อมบริเวณคลอง

ชองเกชอนควบคู่ไปกับเหตุการณ์การเมืองที่เกิดขึ้นผ่านการซ่อมแซมคลอง เพ่ือเป็นการขยายขอบเขต

การศึกษาเกี่ยวกับเรื่องดังกล่าวสืบต่อไป 
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2.5 กรอบการศึกษาและการวิเคราะห์ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

กรอบแนวคิด 

เพ่ือศึกษาปัญหาการพัฒนาแหล่งน้้าที่

เกิดข้ึนบริเวณคลองชองเกชอน 

แนวคิดด้านการพัฒนาแหล่งน้้ากับปัญหา 

ปัญหาการเพ่ิมข้ึนของประชากร 

สภาพแวดล้อมที่เสื่อมโทรมเนื่องจากในอดีตให้

ความส้าคัญกับแค่การพัฒนาเศรษฐกิจ 

ความหวงแหนทรัพยากรที่เหลืออยู่ของหน่วยงานด้านการ

อนุรักษ์ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม 

ปัญหาความขัดแย้งของกลุ่มผลประโยชน์ต่างๆ 

การขาดความเข้าใจในโครงการพฒันาแหลง่น า้ของประชาชน 

การเมืองกับสายน้้า ระบอบประชาธิปไตยที่ม่ันคงในสาธารณรัฐเกาหลี 

(Democratic Consolidation in South Korea) 

โครงการพัฒนาแหล่งน้้าส้าคัญ:คลองชองเกชอน 

สถานะทางการเมืองของลีมย็องบัค 

หลักการพัฒนาที่ที่ถูกใจประชาชน

แต่ไม่ถูกต้องตามหลักการพัฒนา 
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บทที ่3 

ประวัตินายลีมย็องบัคและวิวัฒนาการการพัฒนาคลองชองเกชอน 

 
              คลองชองเกชอนเป็นคลองที่ ไหลผ่านใจกลางเมืองหลวงของสาธารณรัฐเกาหลี 
ความส้าคัญของคลองนี้ในอดีตนั้นคือท้าหน้าที่เป็นเหมือนกับที่ระบายน้้าเมื่อเมืองประสบกับอุทกภัย
ในสมัยกษัตริย์แทจง (King Taejong) และในสมัยกษัตริย์ยองโซ (King  Yeongso) คลองชองเกชอน
เกิดการตื้นเขิน ท้าให้ต้องระดมคนมาขุดคลองขยายเพ่ือให้ประชาชนได้มีน้้าใช้อย่างสะอาดและ
ปลอดภัย วิถีชีวิตของประชาชนบริเวณคลองนี้เริ่มเปลี่ยนแปลงไปช่วงสงครามญี่ปุุนเข้ายึดประเทศ
เกาหลีใต ้จากเดิมท่ีเป็นพื้นที่ใช้ในการแสดงวัฒนธรรม เริ่มเปลี่ยนเป็นแหล่งชุมชนแออัด ท้าให้คลองที่
เคยใสสะอาดก็เริ่มส่งกลิ่นเหม็น รัฐบาลก็ไม่ได้ให้ความส้าคัญกับการพัฒนาคลองส่วนนี้นัก จึงมีการ
สร้างถนนคอนกรีตปิดทับคลองชองเกชอนที่ส่งกลิ่นแทน 

 
ภาพที่ 1 ภาพคลองชองเกชอนก่อนการพัฒนา 

이다일.서울 청계천 서울 시내 복원하천. accessed February 2, 2020, available from: 
https://terms.naver.com/entry.nhn?docId=3569110&cid=58923&categoryId=58932 

 

 
ภาพที่ 2 ภาพคลองชองเกชอนจากเว็บไซต์ท้องถ่ินประจ้าโซล 

서울시설공단. 청계천개요. accessed February 5, 2020, available from http://www.sisul.or.kr/grobal/cheonggye/eng/WebContent/index.html  
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               จนใน พ.ศ. 2544 นายลีมย็องบัคได้รับเลือกให้เป็นนายกเทศมนตรีของกรุงโซล  คลอง
ชองเกชอนเป็นหนึ่งในโครงการพัฒนาที่ส้าคัญของนายลีมย็องบัค หลังจากได้ท้าการพัฒนาคลองชอง
เกชอนจนประสบความส้าเร็จ  คลองชองเกชอนเป็นเหมือนกับสวนสาธารณะกลางกรุงโซล เป็นพ้ืนที่
สีเขียวที่โอบกอดไปด้วยตึกระฟูามากมาย คลองนี้ยังสร้างคุณประโยชน์ให้กับผู้อาศัยอยู่โดยรอบกรุง
โซล และยังเป็นสถานที่ที่ช่วยส่งเสริมอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวภายในประเทศได้ดีอีกด้วย 
ความส้าเร็จของการพัฒนาคลองชองเกชอนท้าให้มลพิษทางอากาศลดลงถึงร้อยละ 33  ในบริเวณ
คลองก็ยังมีการสร้างน้้าพุตลอดแนว พร้อมกับเขื่อนชะลอน้้าเพ่ือลดความเร็วน้้า นอกจากนี้  ณ 
บริเวณคลองชองเกชอนก็ยังมีลานกิจกรรมพร้อมประติมากรรมอีกหลายรูปแบบให้ผู้ที่ผ่านไปมาได้รับ
ชม ที่ส้าคัญคลองชองเกชอนยังช่วยกระตุ้นให้เกิดการพัฒนาที่ดินและอสังหาริมทรัพย์ตลอดแนวคลอง

สุวิทย์ วงศ์รุจิราวาณิชย์อีกด้วย ( , 2558)  
วิจัย             ดังนั้นก่อนที่จะกล่าวถึงประวัติคลองชองเกชอน ผู้ ขอกล่าวถึงประวัติของบุคคลที่มี

ความส้าคัญเป็นอย่างมากในการพัฒนาคลองนี้จนส้าเร็จ 
             สาธารณรัฐเกาหลีนั้น เป็นประเทศที่มีการปกครองแบบประชาธิปไตย และมีการเลือกตั้ง
ประธานาธิบดีในทุกๆ 5 ปี ซึ่งนายลีมย็องบัคก็ถือเป็นหนึ่งในบุคคลที่เคยด้ารงต้าแหน่งประธานาธิบดี
ของประเทศเกาหลีใต้เช่นเดียวกัน นายลีมย็องบัคนั้นเป็นประธานาธิบดีคนที่ 17 ของประเทศเกาหลี
ใต ้

3.1 ประวัติของนายลีมย็องบัค( Lee Myung Bak ) 

 

 
ภาพที่ 3 ภาพนายลีมย็องบัค 

나무위키. 이명박. accessed February 9, 2020, available from https://namu.wiki/w/%EC%9D%B4%EB%AA%85%EB%B0%95 
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            นายลีมย็องบัค เกิดวันที่ 19 ธันวาคม พ.ศ. 2484 เป็นผู้ที่ได้รับการเลือกตั้งให้เป็น
ประธานาธิบดีของสาธารณรัฐเกาหลี จากการเลือกตั้งเมื่อวันที่ 19 ธันวาคม พ.ศ. 2550 ซึ่งได้เข้ารับ
ต้าแหน่งเมื่อวันที่ 25 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2551 และก่อนหน้านี้ นายลีมย็องบัค ก็เคยได้รับต้าแหน่งเป็น
นายกเทศมนตรีโซล นายลีมย็องบัคเกิดที่เขตฮิระโนะ เมืองโอซากะ ประเทศญี่ปุุน บิดาท้าอาชีพ
เกษตรกรรมเลี้ยงสัตว์ และเมื่อหลังจบสงครามโลกคั้งที่สอง นายลีมย็องบัคและครอบครัวก็อพยพ
กลับมายังประเทศเกาหลีใต้   
         ลีมย็องบัค เกิดในย่านชาวเกาหลีในต้าบลนากาคาวะชิ-คุน ที่ท้าการเมืองโอซาก้า ประเทศ
ญี่ปุุน ปัจจุบันคือ ฮิราโนะ-คุ  เมืองโอซาก้า ในใบแจ้งเกิดชื่อภาษาญี่ปุุนของเขาคือ สึกิยะมะ อะกิฮิ
โระ ในขณะนั้นพ่อของนายลีมย็องบัคท้างานอยู่ที่ฟาร์มปศุสัตว์ในญี่ปุุน ส่วนแม่ของเขาก็เป็นแม่บ้านผู้
เคร่งครัดในคริสต์ศาสนา นายลีมย็องบัคนั้นมีพ่ีน้องผู้ชาย 4 คน และมีพ่ีน้องผู้หญิงอีก 3 คน เขาเป็น
ลูกคนที่ 5 ในบรรดาพ่ีน้องทั้งหมด 7 คน หลังสิ้นสุดสงครามโลกครั้งที่ 2 ใน พ.ศ. 2488 ครอบครัว
ของเขาก็ได้ย้ายกลับมาอยู่มี่บ้านเกิดของผู้เป็นพ่อที่เมือง โพฮัง จังหวัดคยองชางบุก ณ ประเทศ
เกาหลีใต ้ 

พ่อของนายลีมย็องบัคนั้นได้เสียชีวิตลงในช่วงสงครามเกาหลีวันที่  25 มิถุนายน พ.ศ. 2493 
สาเหตุที่เสียชีวิตมาจากเกาหลีเหนือเข้าบุกรุกเกาหลีใต้และด้วยเหตุการณ์ดั งกล่าวจึงท้าให้ครอบครัว
ของนายลีมย็องบัคนั้นได้ย้ายไปอาศัยอยู่ที่โบสถ์ร้าง จากที่เป็นครอบครัวที่ไม่ได้ร่้ารวยจึงท้าให้เวลา
นายลีมย็องบัคไปโรงเรียนนั้นค่อนข้างล้าบากเพราะนายลีมย็องบัคนั้นไม่มีเงินจ่ายค่าอาหารกลางวัน
เหมือนอย่างตอนที่พ่อยังไม่เสียชีวิต แต่อย่างไรก็ตาม เหตุการณ์เหล่านั้นท้าให้นายลีมย็องบัคนั้นได้รับ
ประสบการณ์อันมีค่าจากการท้างานตั้งแต่อายุยังน้อย ในตอนนั้น นายลีท้างานทุกประเภทที่ตัวเขา
สามารถท้าได ้และเขาก็ยังท้างานหนักเรื่อยมาจนถึงมัธยมต้นเพื่อประทังชีวิต 

 ในช่วงเวลาที่ยากล้าบาก ครอบครัวเกาหลีส่วนใหญ่จะให้โอกาสทางการศึกษากับพ่ีคนโต ซึ่ง
นายลีก็ได้โอกาสนั้น แต่นายลีมย็องบัคเลือกที่จะปฏิเสธมันและกลับมาช่วยแม่วางแผนขายขนมปัง
แทน แต่อย่างไรก็ดี คุณครูของนายลีมย็องบัคก็ยังได้แนะน้าให้เขาเข้าเรียนโรงเรียนพาณิชย์ด้วยทุน
เต็มจ้านวน และนายลีก็เลือกที่จะเรียนภาคค้่าเพ่ือจะได้เอาเวลาในตอนกลางวันนั้นไปหางานพิเศษท้า 
          หนึ่งปีให้หลังการจบการศึกษาระดับมัธยมปลาย นายลีก็ได้สอบเข้ามหาวิทยาลัย Korea 
(Korea University) ได้ส้าเร็จ ใน พ.ศ. 2507 ช่วงที่นายลีก้าลังศึกษาอยู่ในชั้นปีที่ 3 ในมหาวิทยาลัย
นั้น นายลีได้รับการเลือกให้เป็นประธานสภานักศึกษา เขาท้าทุกอย่างด้วยตัวของตัวเองจนในที่สุดเขา
ก็จบมหาวิทยาลัยได้ อีกทั้งในเวลานั้น นายลีก็เป็นหนึ่งในผู้ประท้วงกับนักศึกษาที่เดินประท้วง
ประธานาธิบดีพัคจุงฮีในการเจรจาโซล-โตเกียว เขาถูกจับในฐานกบฎและถูกตัดสินลงโทษอาญา 5 ป ี
จ้าคุกอีก 3 ปีโดยศาลฎีกาเกาหลี เขาจ้าคุกเป็นเวลา 3 เดือนที่เรือนจ้าซอแดมุนในกรุงโซล ในปีนั้นมี
การเดินขบวนสนับสนุนประชาธิปไตยโดยนักศึกษากันอย่างขว้างขวางรวมไปถึงประชาชนที่ไม่เห็น
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ด้วยกับการเจรจาโซล - โตเกียวซึ่งได้รับเงินสนับสนุนในการก่อสร้างจ้านวนมหาศาล และนายลีได้น้า
ขบวนนักศึกษาเข้าร่วมประท้วงจ้านวน 12,000 คนในเดือนมิถุนาย พ.ศ. 2507 และก็ถูกจับกุมใน
ข้อหากบฏตั้งแต่นั้นเป็นต้นมา 

ตั้งแต่นั้นเป็นต้นมานายลีมย็องบัคก็กลายเป็น  “คนรุ่นแรกผู้บุกเบิกการปกครองระบบ
ประชาธิปไตย” ( First Generation of Democratization) ประธานาธิบดีลีแต่งงานกับนางคิมยุน-
อก และมีลูกสาวด้วยกัน 3 คน และลูกชายอีก 1 คน  (หนังสือพิมพ์คยองฮยัง, 2550) 
 

 
ภาพที่ 4 ภาพนายลีมย็องบัคก้าลังเจรจาธุรกิจ 

나무위키. 이명박. accessed February 9, 2020, available from https://namu.wiki/w/%EC%9D%B4%EB%AA%85%EB%B0%95 

 

3.1.1 ประวัติด้านการท างานของนายลีมย็องบัคโดยสังเขป 

นายลีมยองบัคคือ ได้เริ่มท้างานกับบริษัทฮุนได (Hyundai) ใน พ.ศ. 2508 ซึ่งในขณะนั้นฮุน
ไดซึ่งเป็นที่รู้จักในนามของบริษัทขนาดกลางที่เรียกว่าบริษัทก่อสร้างฮุนได บริษัทนี้เป็นบริษัทที่สร้าง
เส้นทางหลักสาย ปัตตานี-นราธิวาสในประเทศไทย และเป็นบริษัทแรกของเกาหลีที่มีโครงการข้าม
ชาติด้วยงบประมาณ 5.2 ล้านดอลลาร์สหรัฐ ถึงแม้นายลีจะเพ่ิงเข้าท้างานได้ไม่เท่าไรแต่เขาก็ถูกส่งตัว
มาร่วมงานในโครงการดังกล่าว โครงการนี้ได้ประสบความส้าเร็จลุล่วงไปด้วย พ.ศ. 2511 หลังจากนั้น 
นายลีก็ได้เดินทางกลับเกาหลีและได้รับมอบหมายให้ดูแลเกี่ยวกับ Hyundai ’s Heavy  Plant ในโซล 
(บริษัทฮุนได, 2563) ซึ่งในช่วง 3 ปีที่นายลีได้ท้างานร่วมกับบริษัทในกลุ่มฮุนไดก็ได้รับฉายาว่า รถ
ปราบดิน (Bulldozer) ที่มาของฉายานี้คือ เขาได้เรียนรู้เกี่ยวกับเครื่องจักรกลจนสามารถค้นพบ
สาเหตุและวิธีแก้ปัญหาการช้ารุดของเครื่องจักร นายลีมย็องบัคก็ได้ท้างานจนกลายเป็นผู้บริหารของ
บริษัทฮุนได (Hyundai) ตอนอายุเพียง 29 ปี และหลังจากนั้นอีกห้าปี นายลีมย็องบัคก็กลายเป็น
ผู้บริหารที่มีอายุน้อยที่สุดในเกาหลี การพัฒนาด้านต้าแหน่งงานของนายลีมย็องบัคยังไม่หยุดอยู่
เท่านั้น ในอายุ 47 ปี นายลีมย็องบัคนั้นก็ได้เป็นถึงประธานของบริษัทก่อสร้างฮุนไดอีกด้วย  
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หลังจากประสบความส้าเร็จในการก่อสร้างเส้นทางสายหลังได้ไม่นาน ทิศทางของ
อุตสาหกรรมเกาหลีก็ได้เริ่มเล็งเปูาหมายในการผลักดันความคิดสู่ตลาดใหม่ๆ  ในต่างชาติ เช่น
เวียดนามและตะวันออกกลาง เนื่องจากอุปสงค์ในการก่อสร้างในเวียดนามในทศวรรษ 1960 นั้น
ค่อนข้างถดถอย ท้าให้บริษัทฮุนไดได้หันเปูาหมายไปสู่ประเทศในตะวันออกกลางและบริษัทก็ได้มีการ
พัฒนาโครงการเพ่ือคุณภาพชีวิตในระดับนานาชาติ ตัวอย่างเช่น การส่งเสริมการขนส่งสินค้าทางเรือ
และการท่าเรือในแถบอาหรับ และการศึกษาด้านโรงแรมในประเทศบาห์เรนและยังมีโครงการเขต
อุตสาหกรรมอ่าวจูบาลี (Jubali) ในซาอุดิอาระเบียซึ่งเรารู้จักกันดีว่านั่นเป็นยุคทองของศตวรรษที่ 20 
ช่วงนั้นประเทศเกาหลีมีจ้านวนการสั่งสินค้าถึง 10 ล้านล้านดอลลาร์สหรัฐ จากเหตุการณ์นี้ท้าให้
สภาวะน้้ามันขาดแคลนใน พ.ศ. 2508 กลับเข้าสู่สภาวะปกติ นอกจากนั้น เขายังสร้างความสัมพันธ์
ของเกาหลีใต้กับกลสหภาพโซเวียต(USSR)ให้เข้าสู่สภาวะปกติ  (จองบยองชอล, 2550) นอกจากนั้น
นายลีก็ยังสร้างความสัมพันธ์กับอดีตนายกรัฐมนตรี ลี กวน ยูของสิงคโปร์ นายกรัฐมนตรีฮุนเซนของ
ประเทศกัมพูชา อดีตนายกรัฐมนตีมหาเธร์ มูฮัมหมัด ของประเทศมาเลเซีย อดีตประธานาธิบดีเจียง 
ซีมินของจีน และอดีตผู้น้ามิคาอิล กอร์บาชอฟ ของสหภาพโซเวียต  

3.1.2 ประวัติการท างานทางด้านการเมือง 

หลังจากที่เขาท้างานกับฮุนไดเป็นเวลาถึง 27 ปี เขาก็ตัดสินใจเข้าร่วมการเมือง.พ.ศ. 2535 
เขาถูกเลือกให้เป็นหนึ่งในสมาชิกของการประชุมแห่งชาติเกาหลีครั้งที่  14 ในระหว่างการหาเสียง
เลือกตั้งเขาได้กล่าวว่า หลังจากที่เขาได้ดูการเปลี่ยนแปลงบรรยากาศของโลกของนายมิคาอิล กอร์
บาชอพ เขาเห็นว่ามีสิ่งที่เขาสามารถที่จะท้าได้ หลังจากนั้นไม่นาน เขาก็ได้ออกร่างกฎหมายในไตร
มาสที่ 2 ของพ.ศ. 2539 ในโซล สิ่งนี้ได้ถูกแสดงให้เห็นว่าเขาได้ท้าอะไรมากมายในระหว่างการหา
เสียงเลือกตั้งของเขา จากนั้นเขาจึงได้เกษียณตัวเองลง พ.ศ. 2541 (나무위키, 2563) 
 

หลังจากที่เขาได้ท้าเงิน 7 ล้านวอนในการประกาศเลือกตั้งใน พ.ศ. 2545  นายลีมย็องบัคก็
ลงสมัครเลือกตั้งนายกเทศมนตรีของกรุงโซล และชนะการเลือกตั้ง แต่อย่างไรก็ตาม เขาเริ่มท้า
กิจกรรมการเลือกตั้งเร็วเกินไป ในระหว่างที่เขาด้ารงต้าแหน่งในฐานะนายกเทศมนตรี เขาก็เป็นที่รู้จัก
อย่างมากในเรื่องการบูรณะคลองชองเกชอน ซึ่งเป็นล้าธารที่มีชื่อเสียงในโซลจนถึงปัจจุบัน 
        การได้รับการเลือกตั้งให้เป็นนายกเทศมนตรีของโซลนั้น  นายลีมย็องบัคได้ท้าผลงานไว้
หลากหลาย แต่ผลงานที่โดดเด่นหรือสามารถเรียกได้ว่าเป็นผลงานชิ้นเอกเลยก็คือ  การบูรณะคลอง
ชองเกชอนให้กลับมามีชีวิตอีกครั้ง 
         เส้นทางการเมืองของนายลีมย็องบัคเป็นไปอย่างราบรื่นเนื่องจากเขาได้เป็นที่รู้จักในนามของ
บุคคลที่ฟ้ืนฟูคลองชองเกชอน จนเมื่อวันที่ 10 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 ได้ประกาศตัวในฐานะผู้สมัคร
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ชิงต้าแหน่งประธานาธิบดี ถึงแม้การลงสนามเลือกตั้งครั้งแรกนายลีมย็องบัคจะไม่ได้รับชัยชนะ แต่ใน
ที่สุดขาก็สามารถชนะการเลือกตั้งได้ในเดือนตุลาคม พ.ศ. 2551 
        หน้าที่และงานพัฒนาของนายลีมย็องบัค นายลีมย็องบัคได้เริ่มปฏิบัติหน้าที่ที่ได้รับมอบหมาย
ในฐานะประธานาธิบดีเมื่อวันที่ 25 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2552 โดยเขาได้ให้ค้ามั่นสัญญาว่าจะพัฒนาและ
ฟ้ืนฟูเศรษฐกิจ ไปจนถึงการกระชับความสัมพันธ์ระหว่างสาธารณรัฐเกาหลีกับสหรัฐอเมริการวมถึงได้
กล่าวถึงการประนีประนอมต่อรองกับเกาหลีเหนือ และยิ่งไปกว่านั้น นายลีมย็องบัคยังประกาศว่าจะ
รณรงค์เรื่องความสัมพันธ์ด้านการทูตทั่วโลก   หากพิจารณาจากนโยบายด้านต่างๆ นโยบายด้าน
การศึกษาก็เป็นอีกสิ่งหนึ่งที่รัฐบาลของนายลีมย็องบัคได้ท้าผลงานไว้ เพราะในสมัยรัฐบาลของนายลี 
เขาได้ก่อตั้งมูลนิธิทุนการศึกษาแห่งชาติที่คอยบริการและให้ค้าปรึกษาเรื่องให้เงินกู้แก่นักเรียน ( 
ท้าเนียบน้้าเงินประธานาธิบดีเกาหลี , 2563 ) 
 

 
ภาพที่ 5 นายลีมย็องบัคระหว่างการท้างาน 

나무위키. 이명박. accessed February 9, 2020, available from https://namu.wiki/w/%EC%9D%B4%EB%AA%85%EB%B0%95 

 
ส่วนนโยบายทางด้านเศรษฐกิจนั้น ก็มีนโยบายชื่อว่า MBnomics ซึ่งได้ชื่อโครงการมาจาก

ชื่อนายลีมย็องบัคที่เขียนเป็นภาษาอังกฤษว่า Myung Bak ในการพัฒนาเศรษฐกิจของนายลีในตอน
นั้นคือการลดปริมาณคาร์บอน และรัฐบาลหวังจะเป็นสะพานเชื่อมต่อระหว่างประเทศที่รวยและจนใน
การต่อสู้กับภาวะโลกร้อนและในสมัยรัฐบาลที่นายลีมย็องบัคนั้นได้ด้ารงต้าแหน่งประธานาธิบดีก็ยังมี
นโยบายอีกหลากหลาย แต่หากมองย้อนกลับไปสมัยที่นายลีมย็องบัคยังคงเป็นเพียงนายกเทศมนตรี
ประจ้ากรุงโซล นายลีมย็องบัคได้ท้าการฟ้ืนฟูแหล่งน้้าสี่แหล่งที่ส้าคัญจนกลายเป็นผลงานการฟ้ืนฟู
และพัฒนาแหล่งน้้าที่สร้างชื่อให้กับตน 

 
หนึ่งในผลงานที่นายลีมย็องบัคได้ท้าไว้ก็คือโครงการพัฒนาคลองชองเกชอน  ก่อนที่คลอง

ชองเกชอนจะได้รับการฟ้ืนฟูนั้น คลองชองเกชอนมีทางด่วนที่มีทางยาวถึง 6 กิโลเมตรและ
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ประกอบด้วยโครงสร้างของถนน 50-80 เมตร และด้วยความยาว 5.86 กิโลเมตร กว้าง 16 เมตรของ
ทางด่วนยกระดับชองเกชอน และ 11 กิโลเมตรของการสกัดกั้นสิ่งปฏิกูลที่อยู่ภายใต้ทางยกระดับ
(เกลาค้า) รถมากกว่า 168,000 คันต่อวันต่างใช้ทางตรงชองเกชอนและทางยกระดับ จากการศึกษา
เกี่ยวกับสังคมเมืองของสาธารณรัฐเกาหลี ปี 2000 ร้อยละ 62.5 ของรถเหล่านั้นท้าให้การจราจร
ติดขัดเป็นอย่างมากและการแก้ไขปัญหานี้ควรจะแล้วเสร็จภายในเวลา 3 ปี ด้วยงบประมาณ 100 
ล้านบาท เพ่ือที่จะลดความขาดแคลนของถนนและทางยกระดับ และเพราะเหตุนี้จึงท้าให้โครงการ
ฟ้ืนฟูคลองชองเกชอนได้ก้าหนดขึ้น (นิวส์ทาวน์ , 2563) 
 

 
ภาพที่ 6 ภาพคลองชองเกชอน 

이다일.서울 청계천 서울 시내 복원하천. accessed February 2, 2020, available from: 
https://terms.naver.com/entry.nhn?docId=3569110&cid=58923&categoryId=58932 

 
พ้ืนที่บริเวณใกล้เคียงคลองชองเกชอนมีความยาวถึง 6 กิโลเมตรระหว่างถนนจองโนที่วิ่งไป

ทางเหนือและถนนอุลจิโรที่วิ่งไปทางใต้ ถนนสองเส้นดังกล่าวอาจจะแบ่งตามลักษณะพิเศษตาม
โครงสร้างทางภูมิศาสตร์ได้ 3 ส่วน ได้แก่ เขตเศรษฐกิจที่มีอิทธิพล พ้ืนที่ทงแดมุนที่เต็มไปด้วยร้านค้า
อิเล็กทรอนิกส์ และเขตที่เป็นร้านขายสินค้าจากโรงงานผลิตที่มีอะควาเรียมและถนนอีกกว่า 500 สาย
ที่เต็มไปด้วยร้านค้า ณ เมือง ฮวังฮักดง (Hwanghak-dong) ส่วนโครงสร้างเมืองของพ้ืนที่โดยรอบ
ประกอบไปด้วยพ้ืนที่ 3 ประเภท คือ พ้ืนที่ทางวัฒนธรรมที่มีลักษณะเป็นพ้ืนที่เล็กๆและถนนแคบๆ
มากมาย พ้ืนที่ชุมชนแออัดที่ได้รับการจัดการผ่านโครงการส่วนย่อยอ่ืน และพ้ืนที่ขนาดใหญ่ที่ได้รับ
ปรับปรุงผ่านการพัฒนาใหม่ ในกรณีมีตัวเลขของตึกสูงร้อยละ 75 ที่อยู่บริเวณศูนย์กลางของเมืองของ
ตึกท้ังหมดร้อยละ 65 ของพ้ืนที่รอบนอก และร้อยละ 53 ของโครงสร้างที่เป็นไม้หรือหิน ไปจนถึงย่าน
ที่เสื่อมสภาพลง ซึ่งเป็นพ้ืนที่ที่อาจจะเกิดไฟไหม้ได้โดยง่าย 
  เส้นทางการเดินรถของรถไฟใต้ดินหมายเลข 1, 2, และหมายเลข 5 จากตะวันออกมุ่งหน้าไป
ยังตะวันตก และรถไฟใต้ดินหมายเลข 3 และ 4 จากเหนือมุ่งสู่ทิศใต้ รถไฟใต้ดินทั้งห้าสายเป็น
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ระยะทางกว่า 27.8 กิโลเมตร และในหกสถานีของสถานีทั้งหมด มีผู้โดยสารกว่า 1 แสนคนต่อวัน 
พ้ืนที่บริเวณดังกล่าวมีสถานีรถไฟมากขึ้น 20 สถานี แต่ด้วยสาเหตุที่ท้าให้เกิดผลกระทบที่ไม่เป็นมิตร
กับธรรมชาติที่มาจากการสร้างสะพานยกระดับเหนือคลองชองเกชอน ท้าให้เกิดปัญหาการจราจร
ติดขัดในบริเวณนั้นด้วย  ถึงแม้สามารถใช้บริการขนส่งสาธารณะได้ แต่ในปัจจุบันตัวเลขของผู้ใช้รถ
โดยสารนั้นได้ลดลงอย่างรวดเร็ว แม้จะมีรถบัสถึง 18 สายในบริเวณพ้ืนที่คลองชองเกชอน แต่จ้านวน
ผู้โดยสารโดยเฉลี่ยของรถบัส หรือปูายหยุดรถเมล์นั้นมีเพียง 1 คนเท่านั้น ในขณะเดียวกันก็มีที่จอดรถ 
800 กว่าแห่งเพ่ือให้รถยนต์ได้จอดกัน ไปจนถึงการจอดรถบนที่ห้ามจอดบนถนน ซึ่งเป็นสิ่งที่ผิด
กฎหมายก็เป็นตัวอย่างที่บอกได้ว่าจ้านวนรถภายในกรุงโซลนั้นมีจ้านวนมากเกินไป ภายใต้ทางด่วน
ยกระดับชองเกชอนก็มีท่ีจอดรถท่ีผิดกฎหมายอยู่ใต้สะพานเช่นกัน ปริมาณคนเดินเท้าภายในเมืองนั้น
มีมากกว่า 2000 คนต่อวัน แม้จะมีตัวเลขผู้ที่ใช้ทางเท้าเป็นจ้านวนมาก แต่ก็ยังมีปัญหาเรื่องทางข้าม
ถนน และปัญหาอีกมากมาย เช่นการขับขี่มอเตอร์ไซค์บนทางเท้าที่ก่อให้เกิดอุบัติเหตุแก่คนเดินถนน
(ฮวังกียอน , 2546) 
 

 
ภาพที่ 7 ภาพคลองชองเกชอนในอดีต 

이다일.서울 청계천 서울 시내 복원하천. accessed February 2, 2020, available from: 
https://terms.naver.com/entry.nhn?docId=3569110&cid=58923&categoryId=58932 

 
          นอกจากนี้ สิ่งที่เป็นปัญหาอีกก็คือมลภาวะทางอากาศบริเวณคลองชองเกชอนนั้นอยู่ใน
สถานการณ์ที่รุนแรง ไม่ว่าจะเป็น PM10 ที่มีอยู่บริเวณกรุงโซล เสียงรบกวนจากการใช้รถใช้ถนนก็
มากเป็นอันดับต้น ซึ่งสิ่งเหล่านี้ท้าให้เกิดความไม่สะดวกสบายในการใช้ชีวิตและไม่เป็นผลดีใน
สภาพแวดล้อมด้านธุรกิจ ปริมาณการใช้น้้ามันเบนซิลที่มากเกินไป ระดับของ Volatile Organic 
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Compound ที่มีสูง ท้าให้ประชากรที่อาศัยอยู่ในบริเวณนั้นเกิดปัญหาด้านสุขภาพ (ฮวังกียอน , 
2546) 
           จากที่กล่าวมาทั้งหมดจึงท้าให้เกิดโครงการพัฒนาคลองชองเกชอนขึ้น เพ่ือปรับปรุง
ธรรมชาติและสิ่งแวดล้อมโดยรอบ โดยมีนายลีมย็องบัคเป็นผู้ผลักดันจนโครงการนี้ประสบความส้าเร็จ
และสร้างผลประโยชน์ให้กับประชากรที่อาศัยอยู่บริเวณคลอง สภาพแวดล้อมทางธรรมชาติกลับมา
เป็นมิตรกับผู้คนที่สัญจรผ่านไปมา และคลองชองเกชอนแห่งนี้ก็กลายเป็นหนึ่งในสถานที่ท่องเที่ยวที่
ส้าคัญที่นักท่องเที่ยวจะต้องมาแวะชมอีกด้วย 
  

3.2 ประวัติของคลองชองเกชอน 

             คลองชองเกชอนเคยเป็นสายน้้าที่เกิดขึ้นเองตามธรรมชาติมาตั้งแต่ก่อนสมัยราชวงศ์โช
ซอนจะก้าหนดให้กรุงโซลกลายเป็นเมืองหลวง เนื่องจากกรุงโซลนั้นเป็นเมืองที่ล้อมรอบไปด้วยภูเขา
เกือบจะทั้งหมด ท้าให้น้้าจากแม่น้้าล้าคลองต่างไหลเข้าสู่ตัวเมือง ผนวกกับอิทธิพลของสภาพอากาศ
ของสาธารณรัฐเกาหลี กระแสน้้าที่เคยแห้งในช่วงฤดูใบไม้ร่วงและใบไม้ผลินั้นมีแนวโน้มที่จะเกิด
อุทกภัยช่วงหน้าฝนในฤดูร้อน เมื่อเกิดน้้าท่วม บ้านเรือนและร้านค้ามากมายที่อยู่ตามแนวล้าธารก็มัก
ได้รับความเสียหายอยู่บ่อยครั้ง (เว็บไซต์ท้องถิ่นกรุงโซล, 2563) 
 
           ชองเกชอนเป็นเมืองหลวงของโชซอนที่เต็มด้วยราษฎรเกาหลีตั้งแต่ก่อน พ.ศ. 1937 เดิมที
ชองเกชอนมีชื่อว่า เกชอน และตั้งอยู่ในพ้ืนที่ลุ่มบริเวณเนินเขาทางตะวันตกเฉียงเหนือของโซล คลอง
ชองเกชอน มีความยาว 10.92 กิโลเมตร และมีความกว้าง 84 เมตร 
 

 
ภาพที่ 8 ภาพคลองชองเกชอนที่แออัด 

สุวิทย ์วงศ์รุจิราวาณิชย์, คลองชองเกซอน รื้อทางด่วนพลิกน้้าเน่าให้เป็นแหล่งพักผ่อนกลางกรุงโซล, เข้าถึงเมื่อ 14 กุมภาพันธ์ 2563, เข้าถึงได้จาก 

https://www.creativemove.com/creative/cheonggyecheon/ 
 

 

https://www.creativemove.com/creative/cheonggyecheon/
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ภาพที่ 9 ภาพคลองชองเกชอนที่หนาแน่นไปด้วยผู้คน 

สุวิทย ์วงศ์รุจิราวาณิชย์, คลองชองเกซอน รื้อทางด่วนพลิกน้้าเน่าให้เป็นแหล่งพักผ่อนกลางกรุงโซล, เข้าถึงเมื่อ 14 กุมภาพันธ์ 2563, เข้าถึงได้จาก 

https://www.creativemove.com/creative/cheonggyecheon/ 
 

  ลุ่มน้้าชองเกชอนมีพ้ืนที่ 50.96 ตารางกิโลเมตรที่อยู่บริเวณใจกลางกรุงโซล และถือเป็น
เมืองหลวงของกษัตริย์ยุคโชซอนในปี พ.ศ. 1937 คลองชองเกชอนไม่ได้เป็นสายน้้าที่แบ่งพ้ืนที่เขต
แดนเพียงอย่างเดียวเท่านั้น แต่ยังเป็นเส้นเขตแดนที่ใช้แบ่งทางด้านการเมือง สังคม และวัฒนธรรม  
ในยุคโชซอนนั้นล้าคลองเส้นนี้ถือเป็นเส้นที่ชนชั้นสูงทางเหนือและใต้นั้นได้มาอยู่ร่วมกัน  และในช่วง
ยุคที่เป็นอาณานิคมก็เป็นประเทศกันชน จึงท้าให้ประชาชนในช่วงนั้นใช้ชีวิตอย่างยากล้าบาก 
(เว็บไซต์ท้องถิ่นประจ้าเมืองโซล, 2551) 

3.2.1 ต้นก าเนิดของคลองชองเกชอน 

          ชื่อเดิมของคลองชองเกชอนคือชองพุงเก ชองพุงเกตอนนี้อยู่ที่เขตจงโน ชองอุนดง กล่าวคือ
ชองฮวาแดเป็นพ้ืนที่ที่อยู่บริเวณตีนเขาพกอักและที่ตรงนี้เป็นจุดก้าเนิดของสายน้้าจึงเคยมีการ
เรียกชื่อบริเวณนี้ว่า ชองพุงเกชอน พอเรียกสั้นๆ ก็คือค้าว่าชองเกชอนนั่นเอง คลองนี้เป็นคลองที่ไหล
ผ่านตัวเมืองและมีการเรียกชื่อว่าเกชอนซึ่งมีความหมายว่าสายน้้าที่ใหญ่กว่าล้าห้วยแต่เล็กกว่าแม่น้้า 
สายน้้านี้ไหลผ่านสะพานหลายแห่งและน้้าจะไหลมารวมกันที่พุงรังโพ ไหลลงยังแม่น้้าฮันในที่สุด 
ความส้าคัญของแหล่งน้้าที่เป็นปัจจัยในการด้าเนินชีวิตของประชาชนจึงท้าให้ผู้ปกครองราชวงศ์โช
ซอนนั้นให้ความส้าคัญเป็นอย่างมากในการสร้างระบบระบายน้้าซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของโครงการปรับปรุง
เมืองในช่วงสมัยพระเจ้าแทจง 

 ในสมัยพระเจ้าแทจงได้รวบรวมก้าลังพลมาใช้ขุดลอกคลองให้กว้างและลึกขึ้นเพ่ือปูองกันน้้า
ท่วม โดยเฉพาะในสมัยของพระเจ้าเซจงก็เริ่มมีการก่อสร้างและพัฒนาคลองนี้ขึ้น ตามประวัติศาสตร์
แล้ว สมัยพระเจ้าแทจงเป็นสมัยที่ท้าการก่อสร้างหรือขุดคลองนานที่สุด  หลังจากนั้นพระเจ้าโคจงก็
เริ่มการก่อสร้างและขุดคลองมาเรื่อย ๆ จนถึงช่วงหลังสงครามเกาหลีก็มีการผลักดันการก่อสร้างและ
การพัฒนาเพื่อแก้ไขปัญหาน้้าเน่าเสีย (เว็บไซต์ท้องถิ่นประจ้าเมืองโซล , 2563) 

https://www.creativemove.com/creative/cheonggyecheon/
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ภาพที่ 10 ภาพคลองชองเกชอนในสมัยโบราณ 

สุวิทย ์วงศ์รุจิราวาณิชย์, คลองชองเกซอน รื้อทางด่วนพลิกน้้าเน่าให้เป็นแหล่งพักผ่อนกลางกรุงโซล, เข้าถึงเมื่อ 14 กุมภาพันธ์ 2563, เข้าถึงได้จาก 

https://www.creativemove.com/creative/cheonggyecheon/ 

 
 คลองชองเกชอนเป็นแม่น้้าสายหลักท่ีประชาชนชาวโชซอนใช้ในการด้ารงชีวิต แต่ปัญหาของ

คลองนี้คือเกิดน้้าไหลบ่าอยู่บ่อยครั้ง เพราะปัญหาดังกล่าวท้าให้ประชาชนนั้นจมน้้าตายในช่วงที่เกิด
อุทกภัย และยังมีน้้าเจิ่งนองเป็นที่ไม่ค่อยสะอาดด้วย ใน พ.ศ. 1950 เมื่อเกิดน้้าปุาไหลหลากเข้าที่โซล 
พระเจ้าแทจงก็ได้น้าก้าลังคนจ้านวน 52,800 คน มาด้าเนินการแก้ไข และนั่นคือการเริ่มต้นโครงการ
แก้ไขปัญหาน้้าท่วม ในเวลานั้นวิธีที่พระเจ้าแทจงท้าคือการขุดท้องน้้าให้ลึกมากขึ้นและน้าก้อนหินกับ
ต้นไม้มาท้าเป็นเขื่อนกันไว้ 
          เมื่อถึงสมัยพระเจ้าเซจง พระเจ้าเซจงนั้นรับหน้าที่ดูแลการแก้ไขปัญหาน้้าท่วมแต่เพียงผู้เดียว
แต่ก็สามารถพัฒนาและติดตั้งเครื่องมือในการแก้ไขปัญหาได้ เมื่อมาถึงพระเจ้าซองจงก็ได้ปลูกต้นหลิว
รอบคลองเพ่ือลดความเสียหายของน้้าปุาไหลหลาก อีกด้านหนึ่งก็ถือเป็นการท้าท่อระบายน้้าเสียตาม
แบบธรรมชาติด้วย  (เว็บไซต์เทเลอร์สตอรี่ ,2551 )   ในช่วงทศวรรษที่ 1990 โครงสร้างฟ้ืนฟูของ
คลองชองเกชอนและปัญหาด้านความปลอดภัยของคลองดังกล่าวเพ่ิมขึ้นอย่างต่อเนื่อง  ในช่วงนี้เป็น
ช่วงที่มีการเสนอชื่อนายกขึ้น ซึ่งนายกเทศมนตรีกรุงโซลก็ได้ให้ค้ามั่นสัญญาว่าจะฟ้ืนฟูคลองชองเก
ชอน และได้รับเลือกเป็นนายกเทศมนตรีคนที่ 32  
  ในวันที่ 1 กรกฎาคม พ.ศ. 2546 มีการรื้อถอนถนนยกระดับชองเกชอนขึ้น และมีการเรียก
คืนเส้นทางกว่า 5.884 กิโลเมตร โดยประมาณ 93 กิโลเมตรนั้นมาจาก ดองโก จังหวัดกวังฮวามุน เมื่อ
เสร็จสิ้นการรื้อสะพาน จึงท้าให้ น้้าจากด้านบนสุดของเขื่อนริมน้้าของชองเกชอนที่บูรณะนั้นได้ให้น้้า
บริสุทธิ์และสามารถกักน้้าไว้ใช้ภายในคลองได้อีกด้วย 
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3.2.2 การขุดลอกคลองที่ประสบความส าเร็จในอดีตและสภาพคลองในช่วงอาณานิคม 

พระเจ้ายองโจ กษัตริย์ล้าดับที่ 21 แห่งราชวงศ์โชซอนนั้นเป็นผู้หนึ่งที่ใช้ความพยายามและ
ความมุ่งมันอย่างมากในการซ่อมแซมล้าธารยุคหลังพรเจ้าเซจง อีกทั้งพระเจ้ายองโจยังถูกจดจ้าใน
ฐานะกษัตริย์ผู้ยิ่งใหญ่ที่ดูแลความต้องการของประชาชนในการซ่อมแซมล้าธาร แม้จะพัฒนาคลองได้
ส้าเร็จในยุคนี้ แต่หลังจากมีการรุกรานของญี่ปุุนใน พ.ศ. 2135 และเกิดสงครามแมนจูใน พ.ศ. 2179 
ภายใต้สถานการณ์ดังกล่าวท้าให้บริเวณคลองชองเกชอนมีปริมาณน้้าเสียเพ่ิมมากข้ึน 

ในยุคที่เกาหลีนั้นตกเป็นอาณานิคมของญี่ปุุนคลองชองเกชอนได้ถูกเรียกว่า “คลองชองเก” 
และหลังจากนั้นช่วงไม่ก่ีศตวรรษก็ถูกเรียกว่า “เกชอน(Gaecheon)” มีความหมายว่าสายน้้า สายน้้า
หรือคลองชองเกชอนนั้นเคยเป็นที่กั้นพรมแดนระหว่างฝุายเหนือและฝุายใต้ในสมัยราชวงศ์โชซอน 
และในช่วงอาณานิคม ชาวญี่ปุุนก็ได้ตั้งฉายาคลองชองเกชอนว่าคลองที่สกปรก(Dirty Stream) อีก
ด้วย (เว็บไซต์ท้องถิ่นโซล, 2563) 

3.2.3 หลังอาณานิคมและสิ้นสุดสงครามเกาหลี   

เมื่อประเทศปลดแอกจากอาณานิคมญี่ปุุน สภาพของคลองชองเกชอนนั้นเต็มไปด้วยขยะ 
พ้ืนดินและทรายถูกพัดพามาจากภูเขารอบๆตัวเมืองท้าให้น้้าปนเปื้อนอย่างรุนแรง  อีกทั้งยังมีปัญหา
ขยะจากบ้านที่อาศัยอยู่รอบๆคลองชองเกชอน บวกกับช่วงดังกล่าวเป็นช่วงที่คนจ้านวนมากต่างเข้า
มาหางานในกรุงโซล  ผู้ที่อาศัยอยู่ในบ้านที่ใกล้ล้าธารต้องทนทรมานอย่างมากจากกลิ่นเหม็นที่เกิด
จากขยะจ้านวนมากไหลเข้ามา เมื่อเกิดปัญหาขยะที่ส่งกลิ่นเหม็นขึ้นผู้น้าโซลในตอนนั้นก็เลือก
แก้ปัญหาด้วยการสร้างสะพานยกระดับปกปิด หลังจากสร้างทางยกระดับคอนกรีตที่สร้างปกคลุม
ความเน่าเสียของคลองชองเกชอนแล้วเสร็จ ก็มีร้านรวงต่างๆเพ่ิมขึ้นมากมายโดยรอบ ในแต่ละวันมี
รถยนต์แล่นผ่านล้าธารที่ปกคลุมด้วยคอนกรีตหลายแสนคัน และในที่สุดย่านชองเกชอนก็กลายเป็น
ย่านที่คึกคักที่สุดในกรุงโซล  แต่ในช่วงท้ายทศวรรษ 1950 พ้ืนที่บริเวณชองเกชอนนั้นกลายเป็น
สัญลักษณ์ของความยากจนและสภาพแวดล้อมที่ถูกท้าลาย แม้ช่วงทศวรรษที่ 1960 และทศวรรษที่ 
1970 บริเวณชองเกชอนได้รับการยกย่องว่าเป็นตัวอย่างของความส้าเร็จด้านอุตสาหกรรมและความ
ทันสมัย แต่หลังจากนั้นมันก็ถูกมองว่าเป็นแหล่งสะสมปัญหาการจราจร สุขภาพ และสิ่งแวดล้อมที่
รุนแรง(เว็บไซต์ท้องถิ่นโซล, 2563) 
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3.2.4 การประเมินการพัฒนาคลอง 

 

 
ภาพที่ 11 ภาพของสภาพสิ่งแวดล้อมหลังการพัฒนาคลอง 

이유미 . 청계천 생물종 복원전보다 6.4배 늘었다. Accessed February 19, 2020, available from 
https://news.naver.com/main/read.nhn?mode=LSD&mid=sec&sid1=102&oid=001&aid=0002516724 

 
จากที่สถาบันหลายแห่งได้ท้าแบบสอบถามเกี่ยวกับการฟ้ืนฟูคลองชองเกชอน  ในการส้ารวจ

ที่จัดขึ้นโดยประชากรและผู้เชี่ยวชาญตั้งแต่ พ.ศ.  2538  เป็นแบบสอบถามที่จัดท้าขึ้นโดยทีมนักวิจัย
พัฒนาเมืองโซลเพ่ือพลเมือง  จากค้าถามที่ว่าการฟ้ืนฟูคลองชองเกชอนนั้นช่วยฟ้ืนฟูสภาพแวดล้อม
ระบบนิเวศน์ได้หรือไม่ ซ่ึงแบบสอบถามท่ีจัดท้าขึ้นโดยมีเปูาหมายของกลุ่มคนในการท้าแบบสอบถาม
คือ ผู้จัดหาพ้ืนที่โดยรอบคลองชองเกชอนและกรุงโซล พบว่าการพัฒนาดังกล่าวได้ท้าให้ผู้คนยอมรับ  
(อียูม ี, 2553) 
 

 
ภาพที่ 12 ภาพถ่ายบริเวณคลองชองเกชอนที่พัฒนาแล้ว 

이지헌.청계천 복원 4주년…도심 여가공간 정착. Accessed February 27, 2020, available from 
https://news.naver.com/main/read.nhn?mode=LSD&mid=sec&sid1=102&oid=001&aid=0002891375 

 

https://news.naver.com/main/read.nhn?mode=LSD&mid=sec&sid1=102&oid=001&aid=0002516724
https://news.naver.com/main/read.nhn?mode=LSD&mid=sec&sid1=102&oid=001&aid=0002891375
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ภาพที่ 13 ภาพถ่ายทีมพัฒนาคลองชองเกชอน 

최재석. 청계천복원팀, LA서 노하우 전수, accessed February 10 ,2020, available from 
https://news.naver.com/main/read.nhn?mode=LSD&mid=sec&sid1=102&oid=001&aid=0003107688 

 
การพัฒนาและฟ้ืนฟูนั้น มีทั้งผลการประเมินที่ดีและไม่ดี  ซึ่งผลการประเมินในแง่ดีของการ

พัฒนาคลองชองเกชอน คือ  สภาพแวดล้อมของคลองชองเกชอนที่ได้รับการบูรณะก็ได้กลายเป็นพ้ืนที่
พักผ่อนหย่อนใจใจกลางเมืองโซล ได้มีการตรวจสอบและปรับปรุงคุณภาพของอากาศและการลดเสียง
รบกวน ส่วนสถานะของอุณหภูมิความร้อนนั้นลดลง และมีไอออนลบสูงกว่าการเกิดในเขตเมืองปกติ 
นอกจากนั้นสายพันธุ์พืชและสัตว์ที่อาศัยอยู่ในบริเวณคลองชองเกชอนก็ได้รับการขยายพันธุ์  สถาบัน
พัฒนาเมืองโซลคาดการณ์ว่าผลกระทบทางเศรษฐกิจของการฟื้นฟูคลองจะอยู่ที่ 23 ล้านวอนและคาด
ว่าจะเกดิการสร้างการจ้างงานได้กว่า 3 แสนคน (อียูม,ี 2549) 

ในทางกลับกันก็มีผลประเมินเชิงลบอย่างมาก นักเศรษฐศาสตร์ อูซอกฮุน ได้วิพากษ์วิจารณ์
ค้านามของคลองชองเกชอนที่ได้รับการบูรณะจากหนังสือของเขาว่า "ทะเลสาบแห่งมนุษย์" ปริมาณ
น้้าที่ไหลผ่านมานั้นยังใช้ไฟฟูาในบ่อเก็บน้้าที่เอามาจากแม่น้้าฮันและน้้าบาดาล ท้าให้ไหลลงไปในบ่อ
ชองเก นอกจากก็มีการใช้เงินจ้านวนมากในปี ค.ศ. 2011 เป็นจ้านวนถึง 8 พันล้านวอนโดยประมาณ 
อีกทั้งยังมีค่าใช้จ่ายด้านสาธารณูปโภคต่างๆ ค่าท้าความสะอาดที่เพ่ิมขึ้นอย่างต่อเนื่องจาก 3.7 
พันล้านวอนในปี พ.ศ. 2548  (จองซองโฮ ,2555) 

 
ในการส้ารวจเรือขนส่งของโชซอน ในเดือนมิถุนายน พ.ศ. 2554 มีการก้าหนดให้คลองชองเก

ชอนเป็นสัญลักษณ์ของเกาหลีและได้รับแรงผลักดันนายกนายลีมย็องบัคในช่วงเวลาสั้นๆ นอกจากนี้
ยังมีการประเมินว่าตลาดกรุงโซลก่อนการเริ่มฟ้ืนฟูคลองชองเกชอนจะสิ้นสุดระยะเวลาในการท้า 
เพราะเป็นพ้ืนที่ทับซ้อน (จองซองโฮ , 2549) 

https://news.naver.com/main/read.nhn?mode=LSD&mid=sec&sid1=102&oid=001&aid=0003107688
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3.2.5 เหตุผลที่ท าให้การฟื้นฟูคลองชองเกชอนประสบความส าเร็จ  

 หากพิจารณาข้อมูลการพัฒนาคลองชองเกชอนจะเห็นได้ว่ามีพ้ืนที่จ้านวนมากที่ถูกรื้อถอน
ออกจากคลองชองเกชอนเพราะต้องด้าเนินการฟ้ืนฟู ใน พ.ศ. 2546 พ้ืนที่ที่ว่าคือพ้ืนที่บริเวณสนาม
กีฬาทงแดมุน  ตลาดนัดกลางคืนทงบุ และบริเวณสวนสาธารณะชอนดง สามพ้ืนที่ดังกล่าวนี้ล้วนเป็น
ศูนย์กลางการค้าขายของพ่อค้าแม่ค้าจ้านวนกว่า 900 ราย แต่เมื่อมีการเวียนคืนพ้ืนที่ดังกล่าวไปจึงท้า
ให้พ่อค้าแม่ค้านั้นไม่มีที่ทางในการท้ามาหากิน 
 การกระท้าการทุจริตในขั้นตอนของการฟ้ืนบ้ารุงคลองก็มีชายแก่อายุ 59 ปี อ้างว่าตนถูกท้า
ร้ายจากเจ้าพนักงานที่ด้าเนินการก่อสร้างคลองด้วยอิฐและนอกจากเรื่องนี้ก็ยังมีเรื่องอ่ืนๆอีกมากมาย 
แต่อย่างไรก็ดีเรื่องราวเหล่านี้กลับไม่ถูกพูดถึงกับสื่อเลยแม้แต่น้อย และเพราะว่าเรื่องราวดังกล่าวนั้น
ไม่ได้ถูกเปิดเผยผ่านสื่อไปจึงท้าให้ผลประเมินของการพัฒนาคลองชองเกชอนนั้นออกมาดีก็เป็นได้ 
 อันที่จริงหลังจากการฟ้ืนฟูคลองชองเกชอนจนแล้วเสร็จนั้น  พ้ืนที่โดยรอบคลองก็มีการ
ขยายตัวทางด้านเศรษฐกิจอย่างรวดเร็ว ผู้คนที่เดินเล่นเปลี่ยนร้านอาหารที่รับประทานกันบ่อยจนนับ
ไม่ถ้วน มีการจัดสรรปันส่วนพื้นที่โดยรอบคลองชองเกชอนเพิ่มมากขึ้น การค้าขายบริเวณคลองชองเก
ชอนก็เริ่มขยายตัวจนท้าให้ผู้ค้าบริเวณดังกล่าวนั้นเริ่มมีก้าไรจากการค้าขาย เพราะฉะนั้นเหตุผลที่
โครงการคลองชองเกชอนประสบความส้าเร็จนั้นอาจจะไม่ได้ประสบความส้าเร็จในด้านสิ่ งแวดล้อม 
แต่ประสบความส้าเร็จด้านของการเพ่ิมค่าราคาอสังหาริมทรัพย์บริเวณคลองเสียมากกว่า  (คิมจินฮ
ยอก , 2558)  
   โครงการฟ้ืนฟูคลองชองเกชอนเริ่มจากการรื้อถอนถนนคอนกรีตที่บดบังทัศนัภาพของคลอง
ชองเกชอนเพ่ือเริ่มท้าการฟ้ืนบ้ารุง ภายหลังการพัฒนาคลองแล้วเสร็จ คลองนี้ก็ได้กลายเป็น
เหมือนกับปอดของกรุงโซลอีกด้วย คลองชองเกชอนนั้นเป็นคลองที่แออัดไปด้วยผู้คน เมื่อครั้งที่
รัฐบาลเริ่มปกครองโดยพรรคเสรีนิยมและนายลีมย็องบัคได้เข้ารับต้าแหน่งนายกเทศมนตรีประจ้ากรุง
โซล ในช่วงดังกล่าวปัญหาเรื้อรังบริเวณคลองชองเกชอนก็ทวีความรุนแรงขึ้น ท้าให้นายลีมย็องบัคนั้น
ตัดสินใจเริ่มโครงการฟื้นฟูคลองชองเกชอนขึ้นมา โดยในช่วงดังกล่าวนายลีนั้นได้ประกาศขอความเห็น
ใจประชาชนที่สัญจรไปมาให้ใช้รถเดินทางสาธารณะตลอดไปจนมีการควบคุมการจราจรเกิดขึ้น  (ฮวัง
โฮแท็ก, 2546) 
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3.2.6 เผยความจริงที่ซ่อนอยู่ภายใต้โครงการพัฒนาและฟื้นฟูคลองชองเกชอน 

 "ขั้นตอน" ที่ท้าลายมรดกทางวัฒนธรรม, ประวัติศาสตร์ของหุบเขาชองกเยชอน  
  มีบทความท่ีกล่าวถึงการพัฒนาแหล่งน้้าอันยางว่ามีขั้นตอนการพัฒนาคล้ายกับคลองชองเก

ชอนในอดีต โดยกล่าวว่าในการพัฒนาแหล่งน้้าอันยางก็มีการน้าคอนกรีตที่ปกปิดอันยางออกไป และ
มีการยกการพัฒนาคลองชองเกชอนขึ้นมาเปรียบเทียบว่าการพัฒนาคลองชองเกชอนที่ประสบ
ความส้าเร็จนั้นท้าให้คลองชองเกชอนไม่ได้เป็นทางน้้าไหลตามธรรมชาติอีกต่อไป 

แม้ในช่วงเริ่มต้นการพัฒนาคลองชองเกชอนจะมีผู้ที่เห็นต่างอยู่มากก็ตาม ไม่ว่าจะเป็นพ่อค้า
แม่ค้า นักวิชาการนักการเมือง ไปจนถึงหน่วยงานทั้งภาครัฐและเอกชนที่ออกมาคัดค้านการพัฒนา
ดังกล่าว แต่เมื่อการฟ้ืนฟูนั้นประสบความส้าเร็จกลับไม่มีใครออกมาเรียกร้องอะไร และยิ่งไปกว่านั้น
คือนายลีมย็องบัคนั้นกลับได้รับค้าชมมากมายจากประชาชน 

ในช่วงเวลาที่ด้าเนินการฟ้ืนฟูนั้นแม้จะมีผู้เชี่ยวชาญและหน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับสิ่งแวดล้อม
ออกมาต่อต้านโครงการดังกล่าวมากแค่ไหนก็ตาม ในที่สุดแผนการพัฒนาคลองชองเกชอนก็ประสบ
ความส้าเร็จ คนที่เคยเห็นต่างในตอนแรกกลับหันมากล่าวค้าชื่นชมนายลีมย็องบัคเกี่ยวกับการพัฒนา 
บางทีนั่นคือการบิดเบือนความจริงของผลลัพธ์ในการพัฒนาคลองก็เป็นได้    
 

 
ภาพที่ 14 ภาพที่นายลีมย็องบัคก้าลังอภิปรายสาเหตุในการพัฒนา 

최병성.  청계천 고가 밑 보물창고, 누가 파괴했나?'국보'를 쓰레기 취급한 MB, 참 특이합니다. Accessed October 15, 2019, available from 
 http://www.ohmynews.com/NWS_Web/view/at_pg.aspx?CNTN_CD=A0001685088

 

 

หากอธิบายสาเหตุในการพัฒนาคลองชองเกชอนคือ นายลีมย็องบัคนั้นได้รับค้าแนะน้าจาก
หน่วยงานของประชาชนและสื่อเกี่ยวกับการพัฒนาคลองชองเกชอนในการประชุมหารือ  เมื่อนาย
ลีมย็องบัคยอมรับข้อเสนอในการพัฒนาคลองแล้วจึงเปิดการโครงการฟ้ืนบ้ารุงคลองชองเกชอนขึ้น  

http://www.ohmynews.com/NWS_Web/I_Room/profile/profile.aspx?MEMCD=00526900
http://www.ohmynews.com/NWS_Web/View/at_pg.aspx?CNTN_CD=A0001685088
http://www.ohmynews.com/NWS_Web/view/at_pg.aspx?CNTN_CD=A0001685088
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แม้จะมีนักวิชาการหรือประชาชนบางกลุ่มที่ออกมาคัดค้านแต่ก็ไม่เป็นผลส้าเร็จที่จะท้าให้นายลีนั้น
ถอดถอนใจล้มเลิกแผนพัฒนา 
 ขั้นตอนของการพัฒนาคลองชองเกชอนนั้น คือ ขั้นตอนของการท้าลายมรดกทางวัฒนธรรมที่
เก่าแกของโซลทิ้ง โดยมีการตั้งข้อสงสัยว่ามรดกทางวัฒนธรรมของคลองชองเกชอนนั้นถูกท้าลายไป
จริงหรือไม่ และถึงแม้ว่านายลีจะฟ้ืนฟูแหล่งน้้าได้ส้าเร็จแต่นายลีก็ไม่สามารถที่จะน้ามรดกทาง
วัฒนธรรมที่ถูกท้าลายไปแล้วกลับมาสู่สภาพเดิมได้ (ชเวบยองซอน, 2552) 

3.3 สรุปท้ายบท 

 สามารถกล่าวได้ว่าการพัฒนาคลองชองเกชอนเพื่อให้กลายเป็นแหล่งน้้าทางธรรมชาติเหมือน
ในอดีตนั้น ดูเหมือนจะเป็นค้ามั่นสัญญาที่ปฎิบัติตามได้ยากเนื่องจากนายลีนั้นได้กระท้าการท้าลาย
มรดกทางด้านวัฒนธรรมบริเวณคลองชองเกชอนไปเสียจนไม่เหลือชิ้นดี  อีกทั้งการตัดสินใจที่จะริเริ่ม
โครงการส่วนหนึ่งก็มาจากสื่อและประชาชนบางส่วนในพ้ืนที่  แม้จะเป็นการพัฒนาที่ประสบ
ความส้าเร็จ  
 จากข้อมูลข้างต้น ผู้วิจัยสันนิษฐานว่าการท่ีนายลีมย็องบัคนั้นเลือกท้าการพัฒนาแหล่งน้้าเสีย
ส่วนใหญ่เนื่องจากการพัฒนาแหล่งน้้าเป็นโครงการการพัฒนาที่มีต้นทุนสูงที่สุดในบรรดาการพัฒนา
ทุกประเภท แม้จะไม่มีหลักฐานยืนยันแน่ชัดว่าการพัฒนาคลองชองเกชอนนั้นเป็นการกระทุทุจริตใน
ระหว่างด้าเนินการก่อสร้างหรือไม่ก็ตาม ผู้วิจัยคิดว่านายลีมย็องบัคถือเป็นบุคคลที่มีหัวทางด้านธุรกิจ
ที่มาลงเล่นการเมืองได้อย่างแยบยล 
 แต่อย่างไรก็ดีการที่คลองชองเกชอนที่เป็นคลองท่ีเกดข้ึนจากธรรมชาติถูกเปลี่ยนไปเป็นคลอง
เทียม ที่ถูกสร้างโดยมนุษย์นั้นดูจะไม่เป็นที่พอใจของประชาชนและแม่ค้าในพ้ืนที่เสียเท่าไร ยิ่งไปกว่า
นั้น ขั้นตอนการด้าเนินงานที่ไม่รัดกุม ไม่มีการวางแผนที่รอบคอบเพ่ือพัฒนาแหล่งน้้า ระยะเวลาที่ไม่
มากพอที่จะคิดแผนพัฒนาที่ดีที่สุดอาจท้าให้นายลีมย็องบัคนั้นสูญเสียความน่าเชื่อถือทางด้าน
การเมืองไปจนหมดสิ้น  
 แต่ในที่สุด การพัฒนาแหล่งน้้าดังกล่าวกลับประสบความส้าเร็จ ผู้คนที่เคยหันหลังให้ ต่างชื่น
ชมยินดีในความส้าเร็จในการพัฒนาคลองชองเกชอนของนายลีมากมาย และแม้จะประสบความส้าเร็จ
ก็ตามในการพัฒนาคลองดังกล่าวก็ยังไม่เป็นที่ยอมรับในประชาชนบางกลุ่ม  
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บทที่ 4 

การเมืองและสายน้ า ประธานาธิบดีลีมย็องบัคกับการพัฒนาคลองชองเกชอน 

( พ.ศ. 2545 – พ.ศ. 2556 ) 

 
Uk Heo and Terence Roehrig (2010 อ้างใน สิริพรรณ นกสวน สวัสดี 2018)  ว่า 

สาธารณรัฐเกาหลีใน พ.ศ. 2491 ได้เผชิญกับความไร้เสถียรภาพและการแทรกแซงทางการเมืองจาก
กองทัพเป็นระยะ ท้าให้มีการเปลี่ยนแปลงรัฐธรรมนูญถึง 5 ครั้ง การมีกองทัพเข้ามาแทรกแซงจึงท้า
ให้การเมืองของเกาหลีมีการเปลี่ยนแปลงการเลือกตั้ง จากการเลือกตั้งทางตรงมาเป็นการเลือกตั้งโดย
อ้อมผ่านคณะผู้เลือกตั้งส่งผลให้การเลือกตั้งประธานาธิบดีทั้ง 3 ครั้ง ใน พ.ศ. 2515, พ.ศ. 2521 และ 
พ.ศ. 2522 เป็นการเลือกตั้งประธานาธิบดีปราศจากคู่แข่ง 
 Han Sung--Joo (1988 อ้างใน สิริพรรณ นกสวน สวัสดี 2018) ว่า สิ่งส้าคัญของการหวน
คืนสู่ประชาธิปไตยของสาธารณรัฐเกาหลีใต้นั้นเกิดขึ้นในสมัยการด้ารงต้าแหน่งของชอนดูฮวานช่วงที่
สาระการเป็นประธานาธิบดีใกล้จบลง มีการเสนอชื่อพลเอกโรห์แทอูลงการแข่งขันเลือกตั้ง
ประธานาธิบดี แม้จะเกิดการจลาจลอย่างรุนแรงแต่ก็มีการประกาศหลัก 8 ประการเพ่ือปฏิรูป
รัฐธรรมนูญซึ่งน้าไปสู่การร่างรัฐธรรมนูญใหม่ประกอบกับมีการลงประชามติจนไปสู่การเลือกตั้ง
ประธานาธิบดีโดยตรง 
 การเปลี่ยนผ่านของสาธารณรัฐเกาหลีจากการเลือกประธานาธิบดีโดยอ้อมมาเป็นการเลือก
ประธานาธิบดีโดยตรงนั้นถือเป็นการจรรโลงประชาธิปไตยที่มีสังคมเป็นฝุายน้าอีกครั้ง  และยังท้าให้
รัฐบาลทหารเดิมได้เล็งเห็นสถานการณ์ความชอบธรรมของตนภายในสังคมต่้าลง หรือเรียกได้ว่าช่วง
ดังกล่าวนอกจากจะเป็นการจรรโลงประชาธิปไตยที่มีสังคมเป็นฝุายน้าแล้ว ยังท้าให้รัฐบาลทหารนั้น
ตระหนักรู้ถึงพลังของประชาชนในประเทศจนในที่สุดจึงเกิดการคืนอ้านาจมายังประชาชน 
 ตามบัญญัติรัฐธรรมนูญเกาหลี พ.ศ. 2530 ก้าหนดให้มีสมาชิกสมัชชาแห่งชาติมากกว่าเดิม
อีก 20 คน (เดิมมี 276 คน เพ่ิมเป็น 299 คน) และก้าหนดวาระด้ารงต้าแหน่งไว้เพียง 4 ปีและมีการ
ปรับเปลี่ยนอีกหลายอย่างในด้านการเมือง 

4.1 การเมืองภาคประชาสังคมในสาธารณรัฐเกาหลี 

สามารถกล่าวได้ว่าสาเหตุหลักท่ีท้าให้ประชาธิปไตยในเกาหลีใต้พัฒนาไปอย่างมั่นคงเพราะมี
ปัจจัยเกื้อหนุนที่ส้าคัญ ซึ่งปัจจัยที่ว่าคือบทบาทที่เข้มแข็งของกลุ่มที่เคลื่อนไหวหรือภาคประชาสังคม
(วิเชียร อินทะสี, 2555 ) ถือได้ว่าการเปลี่ยนผ่านสู่ประชาธิปไตยในเกาหลีใต้นั้นแม้จะมีตัวแปรที่
ส้าคัญอยู่ 3 ประการ คือ ปัจจัยทางโครงสร้าง โดยเฉพาะโครงสร้างทางด้านเศรษฐกิจ การ
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เปลี่ยนแปลงโครงสร้างสังคม อิทธิพลภายนอกประเทศและบทบาทของตัวแสดง เช่น ชนชั้นน้าและตัว
แสดงภาคประชาสังคม (ไชยวัฒน์ ค้้าชูและนิธิ เนื่องจ้านงค ์,2559) 

ภาคประชาสังคมหรือการเมืองภาคประชาสังคมนั้นได้รับความสนใจมากในด้านสังคมศาสตร์ 
ประชาสังคม คือ การมีส่วนร่วมในสังคม ซึ่งสภาพสังคมในปัจจุบันเป็นเสมือนพ้ืนที่ที่คนสมัยใหม่พึง
พอใจในผลประโยชน์ของตนเอง ไปจนถึงพัฒนาความเป็นตัวของตัวเองอย่างถูกกฎหมาย แต่ก็ยัง
เรียนรู้คุณค่าของการกระท้าของความเป็นปึกแผ่นภายในสังคม หรืออาจกล่าวได้ว่าภาคประชาสังคม
นั้นคือกลุ่มพลเมืองผู้มีส่วนร่วมทางด้านการเมืองเพ่ือประชาชน 

การมีตัวแสดงภาคประชาชนนั้นท้าให้เครือข่ายของการมีส่วนร่วมของพลเมืองนั้นเกิดความ
เหนียวแน่นขึ้น มีการตรวจสอบ เรียนรู้ และบังคับใช้ซึ่งกันและกัน ภาคประชาสังคมนั้นมีบทบาทที่
ส้าคัญในการพัฒนาประชาธิปไตย เพราะประชาธิปไตยคือประชาชนเป็นใหญ่และยอมรับเสียงข้าง
มาก ดังนั้นการมีตัวแสดงดังกล่าวแสดงให้เห็นถึงความสนใจการเมืองของประชาชน ถือเป็นตัวแสดงที่

Neelmani Jaysawal, 2563สามารถตรวจสอบรัฐบาลในระบอบประชาธิปไตยได้ ( ) 
สาธารณรัฐเกาหลีเป็นประเทศที่ประชาชนมีส่วนร่วมทางสังคมสูง ซึ่งการมีส่วนร่วมทางการ

เมืองของเกาหลีใต้ที่ผ่านมานั้นมีความรุนแรงของพลังทางการเมืองจากส่วนต่างๆ การมีส่วนร่วมใน
การเมืองอยู่เสมอของประชาชน โดยตามคุณลักษณะของคนเกาหลีมักจะไม่อดทนหรือนิ่งเฉยยอมรับ
ในโชคชะตา แต่จะสู้เพ่ือให้ได้มาในสิ่งที่ต้องการเสียมากกว่า ดังนั้นคนเกาหลีจึงไม่คิดว่าการประท้วง
อันรุนแรงหรือหัวชนฝานั้นเป็นการกระท้าที่ผิด 

หากตั้งค้าถามว่าเพราะเหตุใดคนเกาหลีจึงมีคุณลักษณะดังกล่าว ต้องย้อนกลับไปในหน้า
ประวัติศาสตร์ชาติเกาหลี เช่น ยุคสมบูรณาญาสิทธิราชย์ที่คนชั้นสูงเสวยสุขกันอย่างสุขสบาย ส่วนชน
ชั้นต่้าในสังคมที่เป็นส่วนใหญ่ในประเทศต้องทนทุกข์ไปวันๆ ต่อมาเมื่อตกเป็นอาณานิคมญี่ปุุนท้าให้
ชนชั้นต่างๆนั้นสลายไป และท้าให้เกิดความเท่าเทียมกันทางสังคมข้ึน 

ดังนั้นคนเกาหลีจึงเชื่อในความเสมอภาคและเสรีภาพ พวกเขาเชื่อว่าทุกคนมีสิทธิทาง
การเมืองเท่าเทียมกัน เพราะฉะนั้นการมีส่วนร่วมทางการเมืองจึงเป็นหน้าที่ที่พลเมืองภายในประเทศ
พึงกระท้า(ด้ารง ฐานดี, 2563 ) 

การศึกษาข้อมูลของนายลีมย็องบัคและช่วงเวลาในการท้าคลองชองเกชอนจึงท้าให้ผู้วิจัยคิด
ว่านายลีนั้นต้องการเป็นที่สนใจในสายตาของภาคประชาสังคมจึงริเริ่มที่จะท้าโครงการพัฒนาแหล่งน้้า
ขึ้น และดูเหมือนว่าแผนการพัฒนาแหล่งน้้านั้นจะท้าให้นายลีมย็องบัคนั้นได้รับความสนใจจากภาค
ประชาสังคมจริง 

อย่างที่ทราบกันว่าสาธารณรัฐเกาหลีนั้นเป็นประเทศที่ประชาชนทุกคนให้ความส้าคัญกับ
การเมือง เพราะเหตุนี้จึงท้าให้นายลีมย็องบัคเลือกท้าโครงการที่ใหญ่และยากให้ส้าเร็จโดยไม่ได้ใส่ใจ
ขั้นตอนของการด้าเนินงานอย่างละเอียดนักจนท้าให้ประชาชนในบางส่วนไม่พอใจ 
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แต่อย่างไรก็ดี แม้จะเป็นการพัฒนาที่ไม่ได้เป็นไปตามหลักพัฒนา แต่การพัฒนาและฟ้ืนฟู
คลองจนส้าเร็จนั้นก็กลายเป็นเครื่องมือเพ่ือเพ่ิมสถานะทางการเมืองของนายลีมย็องบัคให้ออกมาดู
น่าเชื่อถือได้มากกว่าเดิม 

4.2 หนทางสู่ความส าเร็จของนายลีมย็องบัคในการพัฒนาคลองชองเกชอน 

จากประวัติส่วนตัวของนายลีมย็องบัคแสดงให้เห็นถึงภูมิหลังและความเป็นมาของนาย
ลีมย็องบัคได้อย่างชัดเจน ชีวิตที่ต้องดิ้นรนเพ่ือให้เข้าถึงการศึกษาและการเอาชีวิตรอดในช่วงเวลาที่
ยากล้าบากแสดงให้เห็นถึงความอดทนอดกลั้นและความเข้มแข็งท่ีนายลีมย็องบัคมี 

อย่างที่ทราบกันดีว่าก่อนหน้าที่นายลีมย็องบัคจะเข้ามาอยู่ในสาธารณรัฐเกาหลีนั้นนายลี  
มย็องบัคอยู่ที่ประเทศญี่ปุุนมาก่อน ซึ่งสถานที่ที่นายลีมย็องบัคเกิดคือแถวย่านชาวเกาหลีที่อยู่ใน
ต้าบลนากาคาวะชิ-คุน หรือในปัจจุบันคือ ฮิราโนะ-คุ  ในใบแจ้งเกิดของนายลีมย็องบัคนั้นเป็นชื่อ
ภาษาญี่ปุุน คือ สึกิยะมะ อะกิฮิโระ ครอบครัวของนายลีมย็องบัคอาศัยอยู่ที่ญี่ปุุนจนหลังสิ้นสุด
สงครามโลกครั้งที่ 2 ใน พ.ศ. 2488 (หนังสือพิมพ์คยองฮยัง, 2550) 

ก่อนจะกล่าวถึงการด้ารงต้าแหน่งทางด้านการเมือง ผู้วิจัยอยากจะอธิบายประวัติการศึกษา
และการเข้าร่วมกิจกรรมที่เกี่ยวข้องกับการเมืองของลีมย็องบัคก่อน อย่างที่กล่าวไปข้างต้นว่า
ครอบครัวนายลีมย็องบัคนั้นไม่ใช่ครอบครัวที่ร่้ารวย ซึ่งนี่คือหนึ่งสาเหตุที่ท้าให้นายลีมย็องบัคประสบ
กับความยากล้าบากในการเข้าถึงการศึกษา 

ครอบครัวในสังคมเกาหลีนั้น ตามปกติเมื่อพบเจอกับช่วงเวลาที่ยากล้าบาก ครอบครัวส่วน
ใหญ่จะเลือกให้โอกาสทางการศึกษากับพี่คนโต สาเหตุที่เป็นเช่นนั้นเพราะเมื่อให้โอกาสทางการศึกษา
แก่พ่ีคนโตที่สุดในครอบครัวที่ยังเหลือเวลาในการศึกษาน้อยที่สุดในบรรดาพ่ีน้องทั้งหมด เมื่อเรียนจบ
จนได้งานท้าดีๆ ก็สามารถกลับมาช่วยเหลือวิกฤตของครอบครัวได้เร็วที่สุด ซึ่งนายลีมย็องบัคนั้นถึงแม้
จะไม่ใช่พี่คนโตก็จริง แต่นายลีได้รับโอกาสในการศึกษาต่อ แต่ตัวของนายลีมย็องบัคเองนั้นเลือกที่จะ
ปฏิเสธโอกาสนั้นไป เขาเลือกท่ีจะกลับมาช่วยมารดาวางแผนขายขนมปังแทนการไปศึกษาต่อ   

เมื่อลองสืบค้นรายละเอียดเกี่ยวกับด้านการท้างานของนายลีมย็องบัคก็ท้าให้พบว่านายลีนั้น
มีความก้าวหน้าทางหน้าที่การงานเป็นอย่างมาก นายลีได้เริ่มท้างานที่บริษัทฮุนได ซึ่งขณะนั้นยังเป็น
เพียงบริษัทขนาดกลางที่เรียกว่าบริษัทก่อสร้างฮุนได  

ตามประวัติของบริษัทฮุนไดแล้ว บริษัทนี้เป็นบริษัทที่สร้างเส้นทางสายหลักสายปัตตานี-
นราธิวาสในประเทศไทย ทั้งยังเป็นบริษัทแรกของเกาหลีที่มีโครงการข้ามชาติ ในขณะนั้นเป็นช่วงที่
นายลียังเข้าท้างานได้ไม่นาน แต่เพราะประสิทธิภาพและความสามารถในการท้างานที่ดีจึงท้าให้นายลี
ถูกส่งตัวมาร่วมงานในโครงการดังกล่าว  และโครงการนี้ก็ได้ส้าเร็จลุล่วงไปใน พ.ศ. 2511 เมื่อนายลี
เดินทางกลับเกาหลีก็ได้รับมอบหมายให้ดูแลโรงงานอุตสาหกรรมหนักของฮุนไดในเมืองโซลอีกด้วย 
(บริษัทฮุนได, 2563) 
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หากพิจารณาตามข้อมูลดังกล่าวสามารถสันนิษฐานได้ว่านายลีนั้นได้ปฏิบัติงานที่ได้รับ
มอบหมายอย่างดี และได้รับความไว้เนื้อเชื่อใจจากบุคลากรภายในของบริษัทจึงท้าให้ได้เป็นผู้ดูแล
โรงงานอุตสาหกรรมหนักประจ้าโซล การท้างานในช่วงเวลา 3 ปีที่นายลีได้ท้างานร่วมกับบริษัทฮุนได 
ท้าให้เขาได้รับฉายาว่ารถปราบดินหรือ bulldozer ที่มาของฉายานี้คือ นายลีนั้นสามารถค้นพบ
สาเหตุและวิธีการแก้ปัญหาการช้ารุดของเครื่องจักรได้ ซึ่งเหตุการณ์ดังกล่าวอาจจะท้าให้บุคคล
โดยรอบเห็นถึงประสิทธิภาพ ความรู้ และความสามารถท่ีนายลีสั่งสมมา  

อย่างไรก็ดี นายลีมย็องบัคนั้นก็ท้างานร่วมกับฮุนไดไปเรื่อยๆ มีการเลื่อนขั้นในหลายครั้ง ครั้ง
แรกนายลีนั้นได้กลายเป็นหนึ่งในผู้บริหารของบริษัทฮุนไดในวัยเพียง 29 ปี และหลังจากนั้นห้าปี นาย
ลีก็กลายเป็นหนึ่งนักธุรกิจและผู้บริหารที่มีอายุน้อยที่สุดในเกาหลี  การพัฒนาด้านต้าแหน่งงานของ
นายลีก็ยังไม่สิ้นสุดแค่เพียงผู้บริหารที่อายุน้อยที่สุดในเกาหลี เพราะในวัย 47 ปี ในที่สุดนายลีก็ได้เป็น
ถึงประธานของบริษัทก่อสร้างฮุนได 

การได้เป็นถึงประธานบริษัทก่อสร้างฮุนไดของนายลีมย็องบัคนั้นอาจจะดูเป็นเรื่องที่น่า
ภาคภูมิใจในขณะนั้น แต่ดิฉันอยากให้ข้อมูลดังกล่าวนั้นเป็นหนึ่งในสาเหตุที่นายลีนั้นได้ท้าการทุจริต
ในการก่อสร้างและฟ้ืนฟูคลองและแหล่งน้้าภายในเมืองโซล เนื่องจากการเป็นถึงประธานบริษัทแสดง
ให้เห็นว่านายลีมย็องบัคนั้นต้องเป็นที่รู้จักกว้างขวางในแวดวงการก่อสร้าง นอกจากนี้ จากข้อมูลการ
ท้างานส่วนตัวยังชี้ให้เห็นว่านายลีนั้นมีเส้นสายอยู่ในหลากหลายสายงาน ถึงขนาดที่มีการเขียน
บทความเรื่องความจริงของเบื้องหลังการพัฒนาแบะฟ้ืนฟูคลองชอบเกชอนว่านั่นเป็นเพียงสิ่งที่นายบี
ท้าไว้เพ่ือบังหน้า ส่วนเปูาหมายที่แท้จริงขอบการพัฒนาคลองดังกล่าวนั้นคือการน้าบ้านพัก
ประธานาธิบดีชองเกกลับมาเหมือนเดิม (ชเวบยองซอน, 2552) 
นอกจากนี้แล้ว นายลียังสามารถสร้างความสัมพันธ์ของสาธารณรัฐเกาหลีกับกลุ่มสหภาพโซเวียต 
(USSR) ให้เข้าสู่สภาวะปกติได้อีกด้วย หากจะเทียบนายลีมย็องบัคกับนักธุรกิจที่มีความสามารถ
ภายในประเทศไทย สามารถเทียบได้กับนายกทักษิณ ชินวัตร อดีตนายกรัฐมนตรีของไทย ที่เป็นนัก
ธุรกิจและนักการเจรจาที่เก่งกาจ รวมทั้งนายลียังสามารถมองการณ์ไกลเก่ียวกับธุรกิจที่ท้าได้เป็น
อย่างดี จากข้อมูลที่กล่าวมา ไม่ว่าจะเป็นการส่งเสริมการขนส่งสินค้าทางเรือและการท่าเรือในแถบ
อาหรับ และการศึกษาด้านโรงแรมในประเทศบาห์เรน ไปจนถึงเขตอุตสาหกรรมอ่าว Jubali ล้วน
แสดงให้เห็นถึงวิสัยทัศน์ด้านธุรกิจอันก้าวไกลของนายลีได้เป็นอย่างดี สามารถกล่าวได้ว่านายลีนั้นถือ
เป็นหนึ่งในนักธุรกิจภายในสาธารณรัฐเกาหลีที่มีทั้งความรู้และความสามารถในการบริหารงานเป็น
อย่างมาก (จองบยองชอล, 2550) 

อย่างที่กล่าวไปว่านายลีนั้นเป็นนักธุรกิจและผู้บริหารที่มีวิสัยทัศน์กว้างขวาง  นอกจาก
วิสัยทัศน์ของนายลีที่กว้างขวางแล้ว บุคคลส้าคัญแต่ละประเทศที่นายลีรู้จักก็แสดงให้เห็นถึง
ความสามารถทางด้านมนุษยสัมพันธ์อันดีได้เช่นกัน เพราะนายลีนั้นได้สร้างความสัมพันธ์กับอดีต



38 
 

 
 

นายกรัฐมนตรี ลี กวน ยูของประเทศสิงคโปร์ นายกรัฐมนตรีฮุนเซนของประเทศกัมพูชา อดีต
นายกรัฐมนตรีมหาเธร์ มูฮัมหมัดของประเทศมาเลเซีย อดีตประธานาธิบดีเจียง ซีมินของประเทศจีน 
ไปจนถึงอดีตผู้น้าสิคาอิงกอร์ บาร์ชอพของสหภาพโซเวียตอีกด้วย หลังจากที่นายลีนั้นได้ท้างานใน
บริษัทฮุนไดเป็นเวลายาวนานกว่า 27 ปี เขาก็ตัดสินใจเข้าร่วมการเมืองใน พ.ศ. 2535 (나무위키, 
2563) 

ต่อมา หากกล่าวถึงเส้นทางทางด้านการเมืองของนายลีมย็องบัคนั้น ถือว่าด้าเนินไปได้อย่าง
ราบรื่น สาเหตุหนึ่งมาจากการที่เขานั้นเป็นที่รู้จักในฐานะของบุคคลที่ฟ้ืนฟูคลองชองเกชอน และเมื่อ
วันที่ 10 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 นายลีได้ประกาศตัวในฐานะผู้สมัครชิงต้าแหน่งประธานาธิบดีและ
ชนะการเลือกตั้งใน พ.ศ. 2551 จะสังเกตเห็นว่านายลีมย็องบัคนั้นถือเป็นที่รู้จักในนามของบุคคลที่
ประสบความส้าเร็จในการพัฒนาแหล่งน้้าท้องถิ่นของโซล ถือได้ว่าการพัฒนาแหล่งน้้าคลองชองเก
ชอนนั้นถือเป็นการตัดสินใจที่ท้าให้นายลีมีหน้ามีตาในเส้นทางการเมืองได้มากขึ้น (나무위키, 2563) 

ถือว่านายลีมย็องบัคนั้นเป็นคนที่มคีวามคิดก้าวหน้า มองการณ์ไกล และมีวิสัยทัศน์ที่ดีในการ
พัฒนาประเทศ นโยบายและค้ามั่นสัญญาที่นายลีกล่าว หากท้าได้จริง จะเกิดผลกระทบด้านดีต่อคน
ในประเทศเป็นอย่างมาก ไม่ว่าจะเป็นการฟ้ืนฟูเศรษฐกิจ อีกทั้งยังกล่าวถึงการกระชับความสัมพันธ์
ระหว่างสาธารณรัฐเกาหลีกับสหรัฐอเมริกา การกระชับความสัมพันธ์กับสหรัฐอเมริกานั้นถือเป็นสิ่งที่
ส้าคัญต่อประเทศเกาหลี อันที่จริงการกระชับความสัมพันธ์ต่อสหรัฐอเมริกาไว้นั้นถือเป็นผลดีของทุก
ประเทศ การเลือกที่จะผูกมิตรไว้เผื่อเกิดปัญหาใดใด มิตรสัมพันธ์อันดีระหว่างประเทศนั้นก็อาจจะ
ช่วยวิกฤติประเทศได้ อีกทั้งนายลีมย็องบัคนั้นให้ความส้าคัญกับการศึกษาของคนในชาติ  เนื่องจาก
นายลีนั้นได้มีนโยบายที่เกี่ยวกับการผลักดันทางด้านการศึกษา และถือเป็นหนึ่งในผลงานของรัฐบาล
นายลีมย็องบัค นั่นคือ ในรัฐบาลลีมย็องบัคนั้นได้ก่อตั้งมูลนิธิทุนการศึกษาแห่งชาติที่มีหน้าที่คอย
ให้บริการและให้ค้าปรึกษาเรื่องให้เงินกู้แก่นักเรียน   ( ท้าเนียบน้้าเงินประธานาธิบดีเกาหลี , 2563 ) 

สาธารณรัฐเกาหลีเป็นหนึ่งประเทศที่ให้ความส้าคัญกับการศึกษาเป็นอย่างมาก การพัฒนา
ทางด้านการศึกษาของสาธารณรัฐเกาหลีนั้นมีมาเรื่อยๆ เริ่มตั้งแต่สมัย 3 อาณาจักร ต้ังแต่นั้นมา
เกาหลีก็มีการเปลี่ยนแปลงการจัดการการศึกษาอีกหลายครั้ง   และเวลาที่นายลีมย็องบัคขึ้นมาเป็น
ประธานาธิบดีนั้น เป็นเวลาหลังจากการออกจากอาณานิคมและสิ้นสุดสงครามเกาหลีไปเพียง 50 ปี
(เว็บไซต์ท้องถิ่นโซล, 2563)  

ในช่วงปี พ.ศ. 2481 -  2488 นับเป็นช่วงที่ระบบการศึกษาได้รับผลระทบจากสงครามเอเชีย
มหาบูรพา มีการเข้ามาของประเทศญี่ปุุนจึงท้าให้ระบบการศึกษาของประเทศเกาหลีในช่วงนั้นเป็นไป
ตามนโยบายของจักรพรรดิญี่ปุุน และมีการพัฒนาทางด้านการศึกษามาอย่างต่อเนื่องจนถึงการ
ปรับปรุงหลักสูตรการศึกษาครั้งที่ 7 ซึ่งภายหลังก็มีการปรับรูปแบบหลักสูตรไปตามสภาพสังคมในช่วง
นั้น (มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์, 2563)  
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ดังนั้นการที่นายลีมย็องบัคนั้นได้มีนโยบายที่เกี่ยวกับด้านการศึกษา อย่างเช่นมูลนิธิดังกล่าว 
ถือเป็นการพยายามกระจายโอกาสทางด้านการศึกษาให้กับคนในประเทศได้มากยิ่งขึ้น  เนื่องจาก
ประเทศเกาหลีนั้นเดิมทีเป็นประเทศที่มีทรัพยากรทางธรรมชาติไม่มากนัก ดังนั้นทรัพยากรมนุษย์จึง
เป็นอีกสิ่งหนึ่งที่ส้าคัญภายในประเทศ (อ้าภา บุญช่วย, 2539) 

แม้ผลงานนายลีมย็องบัคนั้นจะมีมากมายหลากหลายด้าน ต่อปฏิเสธไม่ได้เลยว่าผลงานชิ้น
เอกที่กลายเป็นชื่อต่อท้ายของนายลีมย็องบัคคือผลงานการพัฒนาแหล่งน้้า หรือโครงการฟ้ืนฟูคลอง
ชองเกชอนนั่นเอง อย่างที่กล่าวไปในบทน้าว่าคลองชองเกชอนนั้นเป็นแหล่งน้้าประวัติศาสตร์ที่ไหล
พาดผ่านใจกลางเมืองโซล 

แน่นอนว่าโครงการพัฒนาและฟ้ืนฟูคลองชองเกชอนนั้นส้าเร็จไปได้ด้วยดี แม้ในช่วงแรกจะมี
เสียงคัดค้านไม่พอใจจากพ่อค้าแม่ค้าที่เคยขายของอยู่บริเวณดังกล่าว มีเสียงคัดค้านจากหน่วยงาน
ภาครัฐและเอกชน ไปจนถึงการคัดค้านการพัฒนาและฟ้ืนฟูคลองชองเกชอนจากนักวิชาการก็ตาม 
นายลีมย็องบัคก็ยังเลือกที่จะพัฒนาและฟ้ืนฟูแหล่งน้้าจนส้าเร็จใน พ.ศ.  2548 ด้วยเงินลงทุน
ประมาณหนึ่งหมื่นล้านบาท แม้จะมีผู้คนที่ชื่นชมการท้างานได้ส้าเร็จลุล่วงนี้ว่าเป็นการพัฒนาที่คุ้มค่า 
เพราะสามารถน้าประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมที่เคยอยู่เคียงคู่สายน้้าให้คืนกลับมาก็จริง  แต่เมื่อเวลา
ผ่านไป ประชาชนภายในประเทศก็เริ่มมีการเขียนบทความเก่ียวกับการพัฒนาและฟ้ืนฟูคลองชองเก
ชอนว่านั่นเป็นเพียงการพัฒนาบังหน้าเพื่อให้นายลีมย็องบัคนั้นได้น้าบ้านพักประธานาธิบดีชองเกที่อยู่
บริเวณนั้นมาใช้สอย นอกจากนี้ยังพบหลักฐานการน้าบริษัทที่ตนเคยท้างานมาลงสัมปทานก่อสร้างใน
โครงการดังกล่าวอีกด้วย อย่างที่ทราบประวัติการท้างานของนายลีมย็องบัคว่าก่อนที่จะเข้ามาท้างาน
สายการเมืองนั้นนายลีมย็องบัคได้ท้างานบริหารมาก่อน และบริษัทที่นายลีได้ท้างานด้วยนั่นก็คือ
บริษัทฮุนได(ชเวบยองซอน, 2552) 

โดยการน้าบริษัทฮุนไดที่เป็นบริษัทคุ้นเคยกันดีกับตัวนายลีมย็องบัคมาลงสัมปทานหลักใน
โครงการพัฒนาคลองชองเกชอน ย่อมท้าให้ประชาชนเกิดความสงสัย หากเปรียบเทียบโดยง่ายกับ
ประเทศไทย คือ ในหนึ่งปีจะมีการเบิกงบเพ่ือน้าไปพัฒนาและปรับปรุงหนึ่งหรือสองครั้งแล้วแต่
ก้าหนด การที่นายลีมย็องบัคนั้นเลือกที่จะปรับปรุงคลองชองเกชอนนั้นก็คือการเลือกท้าโครงการที่
ยาก ต้องลงทุนและลงแรงมหาศาลเพ่ือให้ส้าเร็จลุล่วงเพ่ือดึงเอาบริษัทฮุนไดที่เคยอยู่ภายใต้การ
ปกครองของตนมาลงท้าสัมปทาน อีกทั้งพ้ืนที่ส่วนมากที่นายลีมย็องบัคนั้นเลือกที่จะพัฒนานั้นเป็น
พ้ืนที่ซ้อนทับเสียส่วนมาก ที่น่าสนใจคือการเริ่มท้างานการพัฒนาและฟ้ืนฟูคลองชองเกชอน โครงการ
พัฒนาแหล่งน้้าที่ต้องอาศัยการเปลี่ยนแปลงในหลายรูปแบบนั้นสามารถเริ่มด้าเนินงานได้ภายในชุด
การปกครองที่มีนายลีมย็องบัคเป็นเทศมนตรีได้เพียงครึ่งปีเท่านั้น (ยาสมิน ยูน, 2561) 

มีบทความวิจัยของยาสมิน ยูน (2561) ได้ยกตัวอย่างการฟ้ืนฟูเมืองของบอสตันขึ้นมา
เปรียบเทียบว่ากว่าจะวางแผนการท้างานจนเรียบร้อยนั้นก็ใช้เวลาไปแล้วหลายปี หลังจากนั้นเมื่อเริ่ม
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การโครงการก็เป็นเวลากว่า 25 ปีกว่าจะแล้วเสร็จ โครงการที่บอสตันนั้นยังเป็นโครงการที่มีพ้ืนที่ถนน
ยาวถึง 12 กิโลเมตร และอีกที่หนึ่งก็คือที่นิวยอร์ค ที่มีความยาวของถนนเพียง 1.6 กิโลเมตรแต่ใช้
เวลาในการก่อสร้างถึง  9  ปี หากย้อนกลับมาที่โครงการพัฒนาคลองชองเกชอนที่มีความยาว 5.8 
กิโลเมตร ที่สามารถท้าเสร็จได้ภายในเวลา 27 เดือนเท่านั้น สามารถบ่งบอกให้รู้ได้ว่ากระบวนการการ
ก่อสร้างนั้นค่อนข้างเร่งรีบเป็นอย่างมาก และดูเหมือนว่านายลีมย็องบัคนั้นก็ต้องการที่จะท้าให้
โครงการนี้ส้าเร็จลุล่วงภายในวาระการเป็นนายกเทศมนตรีประจ้ากรุงโซลของเขาอีกด้วย 

แม้การพัฒนาคลองชองเกชอนจะท้าให้สภาพแวดล้อมโดยรอบที่ได้รับการฟ้ืนฟูได้กลายเป็น
พ้ืนที่พักผ่อนหย่อนใจกลางกรุงโซล พ้ืนที่บริเวณโดยรอบเย็นลง อีกทั้งสายพันธุ์พืชและสัตว์ที่อยู่ใน
บริเวณดังกล่าวได้รับการขยายพันธุ์ก็จริง แต่ในทางกลับกันก็มีนักเศรษฐศาสตร์ที่ชื่อว่า อูซอกฮุน ที่ได้
ออกมาวิพากษ์วิจารณ์การฟ้ืนฟูคลองชองเกชอนว่า มันเป็นทะเลสาบหรือทางน้้าไหลที่มนุษย์สร้างขึ้น
โดยอาศัยไฟฟูา 

สาเหตุที่ท้าให้การฟ้ืนฟูคลองชองเกชอนนั้นประสบความส้าเร็จนั้นอาจมีสาเหตุมาจากการ
ทุจริตในระหว่างด้าเนินขั้นตอนการฟ้ืนฟู แต่ไม่มีใครที่รู้เนื้อแท้ของโครงการพัฒนาดังกล่าว หลังจาก
การฟ้ืนฟูคลองได้สิ้นสุดลง เขตโดยรอบได้มีการขยายตัวอย่างรวดเร็ว ดังนั้นหากจะกล่าวว่าโครงการ
ฟ้ืนฟูคลองชองเกชอนนั้นประสบความส้าเร็จในเชิงนิเวศได้ไม่เต็มปากนัก แต่หากกล่าวว่าการพัฒนา
คลองชองเกชอนนั้นเป็นการท้าเพ่ือเพ่ิมราคาอสังหาริมทรัพย์เสียมากกว่า  จากบทความ “เผยความ
จริงที่ซ่อนอยู่ภายใต้การพัฒนาและฟ้ืนฟูคลองชองเกชอน” กล่าวว่า โครงการพัฒนาคลองเป็น
โครงการที่การด้าเนินงานนั้นได้ท้าลายมรดกทางวัฒนธรรมไปจนถึงประวัติศาสตร์ชองคลองชองเก
ชอน (ชเวบยองซอน, 2552) 

ช่วงที่โครงการเริ่มขึ้นนั้นมีคนคัดค้านในการพัฒนาเป็นจ้านวนมาก  มีทั้งพ่อค้าแม่ค้า 
นักวิชาการ ผู้มีอ้านาจในการเมือง จนถึงหน่วยงานด้านสิ่งแวดล้อมต่างก็ออกมาคัดค้านการพัฒนา
คลองชองเกชอนของนายลีมย็องบัคกันหมด แต่เมื่อการพัฒนาส้าเร็จลุล่วงก็มีคนแห่แหนไปชมนาย
ลีมย็องบัคมากมาย ประชาชนบางส่วนเชื่อว่านั่นคือการบิดเบือนข้อเท็จจริงของการพัฒนาเพราะไม่มี
สื่อได้รับรู้ถึงขั้นตอนที่แท้จริงมนการพัฒนาอย่างแน่ชัด อีกทั้งยังมีข่าวลือเรื่องการโดนท้าร้ายร่างกาย
บริเวณคลองชองเกชอนในช่วงที่ก้าลังด้าเนินงานฟ้ืนฟูอยู่ด้วย 

แม้จะบอกว่าการพัฒนาคลองให้กลับมามีชีวิตไปการน้าประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมที่เคียงคู่
สายน้้านั้นกลับมา แต่ในทางกลับกัน อาจจะมีเรื่องการเมืองที่แอบแฝงมากับการพัฒนาสายน้้า
ดังกล่าวก็ได้ นายลีมย็องบัคได้ท้าการฟ้ืนฟูทรัพย์สินทางวัฒนธรรมของคลองชองเกชอนมากมาย แต่
กลับมปีระชาชนออกมาเรียกร้องให้นายลีมย็องบัคนั้นใช้แผนการพัฒนาคอลงที่ถูกต้องเนื่องจากมีการ
ซ้อนทับของมรดกทางวัฒนธรรมที่ถูกท้าลาย 
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4.3 การพัฒนาคลองชองเกชอนเพื่อให้ได้รับความสนใจจากภาคประชาสังคม 

อย่างที่ได้กล่าวไปในตอนแรกว่าการเห็นต่างของภาคประชาสังคมต่อการพัฒนาคลองชองเก
ชอนนั้นไม่ใช่เพราะมีการฟื้นฟูคลองชองเกชอน แต่เห็นต่างในเรื่องการกลับมาของบ้านพักตากอากาศ
ของประธานาธิบดีชองคย็องฮวานเสียมากกว่า(ชเวบยองซอน, 2552) 

นอกจากนี้การพัฒนาคลองชองเกชอนนั้นถือเป็นการฉกฉวยทางวัฒนธรรมที่ร้ายกาจ  จาก
ข้างต้นที่ได้กล่าวว่าการก่อสร้างนั้นใช้กระบวนการที่ไม่ถูกต้องเพราะกระบวนการที่นายลีนั้นใช้เป็นสิ่ง
ที่ท้าลายมรดกทางด้านวัฒนธรรมและประวัติศาสตร์  มีบทความที่พูดเกี่ยวกับการพัฒนาคลองใน
เว็บไซต์เกาหลีในฉบับเดือนกันยายน พ.ศ. 2548 โดยมีข้อสันนิษฐานว่ากระบวนการการก่อสร้างนั้น
ได้ท้าลายทรัพย์สินทางวัฒนธรรมบริเวณคลอง เช่น การตัดหินและมีการดูดกลืนของแร่อีกด้วย 

การพัฒนาคลองชองเกชอนนั้นอาจจะท้าให้สถานะทางการเมืองของนายลีมย็องบัคนั้นดีขึ้น
และกลายเป็นที่รู้จัก จากข้อความที่ในช่วงที่นายลีมย็องบัคเริ่มลงสมัครประธานาธิบดี  คนในแวดวง
การเมืองไปจนถึงประชาชนส่วนใหญ่รู้จักชื่อนายลีเพราะโครงการพัฒนาคลองชองเกชอนท้าให้นายลี
นั้นเป็นที่รู้จักเก่ียวกับการพัฒนาด้านสิ่งแวดล้อม (นิวส์ทาวน์ , 2563) 

หากพิจารณาการออกแบบการเมืองของสาธารณรัฐเกาหลีจะพบว่าจากเมื่อก่อนที่มีการ
เลือกตั้งโดยอ้อมเป็นการเลือกตั้งโดยตรงจากประชาชน ซึ่งการเลือกตั้งโดยตรงจากประชาชนนั้นอาจ
เป็นสาเหตุที่ท้าให้นายลีมย็องบัคในช่วงที่ก้าลังด้ารงต้าแหน่งนายกเทศมนตรีโซลนั้นรีบไขว่คว้าโอกาส
ในการพัฒนาพ้ืนที่สักพ้ืนที่หนึ่งเพ่ือสร้างชื่อเสียงและให้กลายเป็นที่รู้จักของประชาชน โดยการริเริ่ม
พัฒนาคลองชองเกชอนนั้นถือเป็นสิ่งที่จะเรียกสายตาทุกคู่ของประชาชนให้มองมาที่นายลี หากพัฒนา
คลองนี้ได้ส้าเร็จและต้องส้าเร็จภายในวาระที่นายลียังด้ารงต้าแหน่งนายกเทศมนตรีก็จะท้าให้

 (Uk Heo and Terence Roehrig , 2553 อ้างใน สิริพรรณ นกสวน ประชาชนยอมรับได้มากยิ่งขึ้น
สวัสดี, 2561) 

อย่างที่ทราบกันดีว่าการพัฒนาคลองชองเกชอนนั้นส้าเร็จล่วงไปได้ด้วยดีในเวลาอันรวดเร็ว
และการพัฒนาดังกล่าวก็ยังส้าเร็จได้ภายในเวลาที่นายลีมย็องบัคยังเป็นนายกเทศมนตรีโซลอีกด้วย  
และเม่ือนายลีมย็องบัคหมดวาระการเป็นนายกเทศมนตรีประจ้าโซลแล้ว นายลีมย็องบัคก็ตัดสินใจลง
สมัครประธานาธิบดีใน พ.ศ. 2551 เมื่อดูเวลาที่นายลีก้าลังด้ารงต้าแหน่งนายกเทศมนตรีประจ้าโซล
นั้นอยู่ระหว่าง พ.ศ. 2545 – 2548 และการด้าเนินการพัฒนาคลองจนแล้วเสร็จก็อยู่ในช่วง พ.ศ. 
2548 เช่นกัน  (ยาสมิน ยูน, 2561) 

การพัฒนาคลองที่นายลีมย็องบัคบอกว่านั่นคือการพัฒนาเพ่ือชีวิตความเป็นอยู่ที่ดีขึ้นของ
ประชาชนที่อาศัยอยู่ ในโซล แต่ก็ยังสามารถจับสังเกตได้ว่ามีการน้าพวกพ้องหรือมีการเอ้ือ
ผลประโยชน์ต่อกัน พบการทุจริตและการพัฒนาเพ่ือความก้าวหน้าของตัวบุคคลที่ปรากฏผ่านการ
ท้างานนี้  นายลีมย็องบัคผู้เป็นคนริเริ่มโครงการดังกล่าวนี้ ได้จ้างผู้ท้าสัญญาที่เคยมาประมูลราคาของ
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โครงการนี้มาก่อน คลองชองเกชอนถูกแยกออกเป็นแต่ละส่วนไว้กับหลายๆนักพัฒนา ซึ่งมีทั้ง บริษัท
ก่อสร้างแดลิม (Daelin Industrial Corporation ) บริษัทก่อสร้างแอลจี (LG Engineering and 
Costruction Corporation) และบริษัทก่อสร้างฮุนได (Hyundai Engineering and Construction 
Corporation) ที่รับหน้าที่ในการก่อสร้างแลการฟ้ืนฟูคลอง  แน่นอนว่าผลประโยชน์โดยตรงของเงิน
งบประมาณการก่อสร้างกว่า 300 ล้านดอลลาร์สหรัฐนั้นเป็นการทุจริตแบบกลุ่มบริษัทในเครือ 
โดยเฉพาะบริษัทฮุนไดที่ได้รับหน้าที่พัฒนาพ้ืนที่หลักของคลองชองเกชอน ซึ่งบริษัทฮุนไดนั้นเป็น
บริษัทเดียวกันกับบริษัทที่นายลีมย็องบัคเคยท้างานและกลายเป็นถึงผู้บริหารด้วย  (ยาสมิน ยูน, 
2561) 

ผลประโยชน์ที่นายลีมย็องบัคและพวกพ้องจะได้นั้นต้องเป็นเงินก้อนใหญ่ และต้องท้ากันเป็น
กระบวนการ การให้บริษัทก่อสร้างฮุนไดนั้นดูแลพัฒนาพ้ืนที่หลักของคลองชองเกชอนก็อาจจะมี
เหตุผลมาจากพ้ืนที่ในส่วนดังกล่าวนั้นได้จ้านวนเงินในการพัฒนาที่มากกว่าพ้ืนที่ส่วนอ่ืน แม้จะไม่รู้ตื้น
ลึกหนาบางว่าคนที่สั่งการแบ่งพ้ืนที่พัฒนานั้นเป็นใครอย่างแน่ชัด แต่การกระท้าดังกล่าวก็ท้าให้คาด
เดาได้ไม่ยาก เพราะนายลีมย็องบัคนั้นเป็นคนริเริ่มโครงการ และตัวนายลีมย็องบัคเองก็ยังเลือกว่าจ้าง
บริษัทคู่สัญญาอีกหลายบริษัทเข้ามาเป็นส่วนหนึ่งในการพัฒนาคลอง 

คณะท้างานของนายกเทศมนตรีที่เพ่ิงได้รับการแต่งตั้งให้ดูแลเขตเมืองโซลได้เพียงเวลาหก
เดือนกลับสามารถวางแผนการพัฒนาคลองชองเกชอนและเริ่มลงมือปฏิบัติการได้ในเวลาอันสั้นก็ยังคง
เป็นประเด็นที่น่าสนใจอยู่ดี เพราะเป็นไปไม่ได้เลยที่แผนการพัฒนาดังกล่าวนั้นจะถูกสร้างขึ้นมาเพียง
ระยะเวลาแค่หกเดือน แต่ก็ไม่ได้มีหลักฐานใดที่ยืนยันว่าแผนการนี้อาจจะมีมาก่อนที่นายลีมย็องบัคจะ
ได้เป็นนายกเทศมนตรีประจ้าโซล แต่ก็ปฎิเสธไม่ได้เช่นกันว่า นายลีมย็องบัคที่ตัดสินใจลงสมัครชิง
ต้าแหน่งนายกเทศมนตรีโซล ก่อนหน้านั้นก็ได้โลดแล่นอยู่ในแวดวงการเมืองในฐานะกลุ่มสมาชิกการ
ประชุมแห่งชาติครั้งที่ 14 ซึ่งในเวลานั้นนายลีมย็องบัคก็ได้ผูกมิตรไว้กับอดีตประธานาธิบดีหรือผู้น้า
ประเทศโดยรอบไว้อย่างเหนียวแน่น  (나무위키, 2563) 

หรืออาจจะมีการมองการณ์ไกลว่าถ้าหากท้าโครงการพัฒนาสักหนึ่งโครงการได้ส้าเร็จและ
เป็นโครงการที่สร้างชื่อเสียง โครงการดังกล่าวนั้นอาจจะส่งผลให้นายลีมย็องบัคมีสถานะทางการเมือง
ที่น่าเชื่อถือจนสามารถไปสมัครเลือกตั้งประธานาธิบดีได้ (나무위키, 2563) 

นอกจากนี้ยังพบการทุจริตทางด้านการเงินที่ใช้ในการทุบสะพานยกระดับทิ้ง  โดยมีหลักฐาน
ว่านายยังยุนแจผู้ที่เคยเป็นศาสตราจารย์ที่มหาวิทยาลัยโซลที่จบมาจากมหาวิทยาลัยสิ่งแวดล้อมนั้นได้
เป็นผู้ดูแลงานทุบถนนถูกจับกุมข้อหารับเงินมูลค่ากว่า 1 แสนดอลลาร์สหรัฐจากผู้พัฒนา และได้ถูก
จ้าคุกเป็นเวลาถึง 5 ปี ในขณะนั้น นายลีมย็องบัคที่ได้รับเลือกตั้งเป็นประธานาธิบดีก็ได้ออกนโยบาย
แต่งตั้งตัวเขาเองในฐานะคณะกรรมการสถาปัตยกรรม (ฮวังโฮแท็ก, 2546) 
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การออกนโยบายดังกล่าวอาจเป็นการหาทางเลี่ยงให้ตัวเองนั้นพ้นความเกี่ยวข้องทางด้านการ
พัฒนาคลองชองเกชอนก็เป็นได้ เนื่องจากนายลีมย็องบัคนั้นเป็นบุคคลทึ่ค่อนข้างชาญฉลาดและมี
แนวคิดที่หลักแหลมทางด้านการบริหารธุรกิจ นายลีอาจจะมองออกว่าการกระท้าดังกล่าวจะส่งผล
อย่างไร และด้านไหนบ้างอีกด้วย (ชเวบยองซอน, 2552) 

จะเห็นได้ว่าการพัฒนาคลองชองเชอนของนายลีมย็องบัคนั้นดูเหมือนเป็นการสร้างรากฐาน
ความเชื่อมั่นและความน่าเชื่อถือของตนในสถานะนักการเมืองสู่สายตาประชาชน  เนื่องจาก
สาธารณรัฐเกาหลีนั้นเป็นประเทศที่มีตัวแสดงอย่างภาคประชาสังคมเป็นตัวแปรส้าคัญทางการเมือง  
พลเมืองในประเทศต่างตระหนักรู้ถึงความเท่าเทียมของการออกมาใช้สิทธิทางการเมื องในฐานะ
ประเทศที่ใช้ระบอบประชาธิปไตย ดังนั้นผู้วิจัยคิดว่านายลีมย็องบัคคงจะเล็งเห็นช่องทางในการมี
สถานะทางการเมืองที่น่าเชื่อถือของตน ซึ่งก็คือการท้าบางอย่างเพ่ือเป็นข้อพิสูจน์ให้ประจักษ์แก่ภาค
ประชาสังคม  

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
  



44 
 

 
 

 

บทที ่5 

สรุปผลการวิจัย 
 

 จากข้อมูลที่กล่าวมา สังเกตได้ว่าการพัฒนาคลองชองเกชอนของนายลีมย็องบัคนั้นมีทั้งผลดี
และผลเสียเกิดขึ้นต่อพ้ืนที่บริเวณดังกล่าว และส่งผลต่อสถานภาพทางด้านนักการเมืองที่น่าเชื่อถือ
ของนายลีมย็องบัคเองด้วย นอกจากนี้การกระท้าที่รีบร้อนที่จะพัฒนาของนายลียังส่งผลต่อด้านต่างๆ 
เช่น ด้านสังคม ด้านสิ่งแวดล้อม ด้านวัฒนธรรม และด้านสถานะทางการเมืองของตน 
 หากพิจารณาจากข้อมูลที่ผู้วิจัยได้ท้าการสืบค้นมาจะพบว่าการพัฒนาคลองชองเกชอนนั้น
ไม่ได้เป็นการพัฒนาแหล่งน้้าทางธรรมชาติให้ดีขึ้น แต่เป็นการเปลี่ยนแหล่งน้้าธรรมชาติเดิมให้
กลายเป็นคลองเทียมเสียมากกว่า ซึ่งเมื่อสายน้้าที่เคยไหลตามธรรมชาติเปลี่ยนไป สภาพสิ่งแวดล้อม
ภายในบริเวณดังกล่าวก็ถูกกลืนกินไปตามระยะเวลา แม้ว่าจะมีการตรวจสอบค่าอุณหภูมิที่ลดลง
ภายหลังการก่อสร้าง มีการขยายพันธุ์พืชและสัตว์นานาชนิด แต่ปฏิเสธไม่ได้เลยว่าการพัฒนาคลอง
ชองเกชอนของนายลีมย็องบัคนั้นถือเป็นหนึ่งในการท้าลายทรัพยากรทางด้านสิ่งแวดล้อมโดยรอบ
คลองชองเกชอนไปเช่นเดียวกัน  
 ส่วนในด้านวัฒนธรรม ถือว่าโครงการพัฒนาคลองชองเกชอนที่นายลีอ้างว่าคือการน้าอนาคต
ใส่ลงไปในสายน้้า และอีกค้าอ้างที่ว่าโครงการพัฒนาดังกล่าวเป็นโครงการเพ่ือฟ้ืนฟูแหล่งน้้า  เมื่อ
ผู้วิจัยสืบค้นข้อมูลดังกล่าวจึงพบว่ามีการท้าลายมรดกทางด้านวัฒนธรรมของคลองชองเกชอนทิ้งไป  
ไม่ว่าจะเป็นหินที่อยู่มาตั้งแต่โบราณ ไปจนถึงแร่หินที่ถูกดูดกลืนไปภายหลังการพัฒนาเสร็จสิ้น  
 นอกจากนี้มีนักข่าว ชเวบยองซอน (2555) ได้เขียนกระทู้ข่าวเกี่ยวกับการพัฒนาของนาย
ลีมย็องบัคไว้อีกด้วยว่า ถ้าหากการพัฒนาคลองดังกล่าวเป็นการฟ้ืนคืนแหล่งน้้าสู่สภาพเดิมจริง ท้าไม
ถึงมีการท้าลายสะพานบริเวณโดยรอบคลองชองเกชอนไปถึง  15 สะพาน ซึ่งสะพานจ้านวน 15 
สะพานที่โดนท้าลายทิ้งนั้น บางสะพานมีอายุมากกว่า 100 ปี ดังนั้นการทุบสะพานเหล่านี้ออกไปเพ่ือ
การพัฒนาคลองชองเกชอน และฟ้ืนฟูวัฒนธรรมโดยรอบคลองนั้นดูเหมือนจะเป็นการหลอกลวง
ประชาชนเสียมากกว่า 
 สะพานที่นักข่าวชเวบยองชอนเน้นย้้ามากที่สุดคือสะพานซูพโย เป็นสะพานที่มีอายุกว่าร้อยปี 
เพราะเป็นสะพานที่สร้างขึ้นในระยะเวลาของการปกครองของแผ่นดินของพระเจ้าเซจง สะพาน
ดังกล่าวเป็นสะพานที่ราษฎรนั้นใช้สัญจรไปมา และถือเป็นหนึ่งสะพานแห่งวัฒนธรรมที่สวยจนหา
สะพานอื่นมาเปรียบเทียบได้ยาก แต่สะพานซูพโยนี้กลับโดนท้าลายทิ้งไปเพราะการฟ้ืนฟูคลองชองเก
ชอนของนายลี 
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 การท้าลายสะพานจ้านวน 15 สะพานถือเป็นการท้าลายทั้งประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมที่
ด้ารงอยู่มาเป็นเวลานานทิ้ง หากค้ากล่าวอ้างที่นายลีมย็องบัคเคยให้ค้ามั่นสัญญาว่าจะน้าวัฒนธรรม
และประวัติศาสตร์ทางสายน้้าอันยาวนานกลับมา เหตุใดจึงเลือกท้าลายสะพานทิ้งเป็นจ้านวนมาก
ขนาดนั้น การพัฒนาคลองชองเกชอนที่เลวร้ายของนายลียังไม่หยุดเพียงเท่านั้น จากที่กล่าวไปข้างต้น
ว่าคลองชองเกชอนนั้นเป็นคลองคู่บ้านคู่เมืองโซ,มาตั้งแต่สมัยโชซอน แน่นอนว่าพ้ืนที่บริเวณโดยรอบ
นั้นล้วนเต็มไปด้วยโบราณวัตถุ และพ้ืนที่ที่เก็บซ่อนประวัติศาสตร์อันยาวนานของชาวเกาหลีไว้  แต่
นายลีมย็องบัคกลับเลือกที่จะน้าคอนกรีตเททับสิ่งของที่อยู่ในคลองเหล่านั้น  
 จากข้อมูลส่วนใหญ่ที่ผู้วิจัยได้สืบค้นมา สันนิษฐานได้ว่าผู้คนที่ออกมากล่าวหานายลีเกี่ยวกับ
การพัฒนาคลองที่ไร้จรรยาบรรณของนักพัฒนานั้นสรุปได้ว่า คลองชองเกชอนที่สร้างแล้วเสร็จจนถึง
ปัจจุบันนั้นเป็นเพียงคลองเทียม ที่มีน้้าไหลอยู่บนคอนกรีตเพียงเท่านั้น แต่ไม่ใช่คลองประวัติศาสตร์
ของกรุงโซลอีกต่อไป และผู้วิจัยคิดว่านายลีนั้นท้าลงไปโดยไม่สนใจเสียงบางส่วนของประชาชนที่
ออกมาเรียกร้อง 
 ระยะเวลาในการวางแผนก่อสร้างเพียง 6 เดือน กับการเร่งก่อสร้างให้แล้วเสร็จภายใน
ระยะเวลาที่นายลียังด้ารงต้าแหน่งนายกเทศมนตรีโซลอยู่ก็ท้าให้ผู้วิจัยสันนิษฐานว่านายลีนั้นต้องการ
หาผลประโยชน์จากการพัฒนาแหล่งน้้าดังกล่าวเพ่ือน้ามาเป็นเครื่องมือที่ท้าให้ประชาชนนั้นเชื่อใจใน
ความสามารถของตน แม้จะไม่มีหลักฐานแน่ชัดว่าในระหว่างที่นายลีมย็องบัคนั้นด้ารงต้าแหน่ง
นายกเทศมนตรีประจ้ากรุงโซลและเป็นผู้ผลักดันให้เกิดโครงการการพัฒนาคลองชองเกชอนขึ้นนั้นได้
มีการทุจริตในการก่อสร้าง แต่หากพิจารณาการกระท้า ผลลัพธ์ และแรงสะท้อนกลับของประชาชนใน
พ้ืนที่ในบางส่วนก็สามารถสันนิษฐานได้ว่าในช่วงเวลาดังกล่าวนายลีนั้นได้กระท้าการทุจริตและไม่ฟัง
เสียงของประชาชนจริง 

หากกล่าวว่าการพัฒนาคลองชองเกชอนถือเป็นหนึ่งเครื่องมือทางการเมืองของนาย
ลีมย็องบัคเพ่ือให้มีสถานะทางการเมืองที่ดูน่าเชื่อถือภายในสายตาของภาคประชาชนแล้วนั้นก็มีความ
เป็นไปได้ค่อนข้างมาก หากพิจารณาจากการวางแผนด้าเนินการที่เร่งรีบ การก่อสร้างให้แล้วเสร็จ
ภายในระยะเวลาที่ตนยังด้ารงต้าแหน่งนายกเทศมนตรีประจ้ากรุงโซลนั้นดูเหมือนจะเป็นข้อ
สันนิษฐานที่ไม่ผิดเพ้ียนไปเสียทีเดียว หากนายลีมย็องบัคต้องการเพ่ิมสถานะทางการเมืองของตนให้
กลายเป็นที่สนใจในสายตาประชาชนในประเทศ การเลือกการพัฒนาพ้ืนที่ที่มีปัญหาร้ายแรงภายใน
พ้ืนที่ดูแลของตนนั้นก็ถือเป็นเรื่องที่สามารถน้ามาใช้แสวงหาผลประโยชน์ได้โดยง่าย 

อย่างที่ผู้วิจัยได้กล่าวไป ว่าในประวัติศาสตร์การเมืองของสาธารณรัฐเกาหลีนั้น มีตัวแสดง
ภาคประชาชนที่มองเห็นถึงความส้าคัญของการเมืองเป็นอย่างมาก ประชาชนทุกคนรู้สิทธิและหน้าที่
ของตน และรู้ว่าการมีสิทธิมีเสียงทางการเมืองของทุกคนนั้นเท่าเทียมกัน ไม่มีใครที่มีอ้านาจมากกว่า 
และไม่มีใครจะมีอ้านาจเหนือกว่าประชาชนผู้เป็นเจ้าของประเทศ  ดังนั้นผู้วิจัยจึงคิดว่าพลังของตัว
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แสดงของภาคประชาชนนั้นเป็นสิ่งแรกที่นายลีมย็องบัคมองเห็นและต้องการเปลี่ยนพลังของตัวแสดง
ดังกล่าวให้มาเชื่อม่ันในการท้างานของตน  

ดังนั้นผู้วิจัยจึงสันนิษฐานได้ว่า นายลีมย็องบัคนั้นตั้งใจที่จะท้าการพัฒนาคลองเพ่ือเป็นการ
ยกระดับสถานะทางการเมืองของตนให้ให้มีความน่าเชื่อถือมากยิ่งขึ้น  และน้าไปสู่การลงสมัคร
ประธานาธิบดี ซึ่งดูเหมือนว่าการริเริ่มโครงการพัฒนาคลองจนแล้วเสร็จนั้นท้าให้นายลีกลายเป็นที่
สนใจในสายตาประชาชนไปจนถึงนักการเมืองท่านอ่ืนๆภายในประเทศอีกด้วย 

หลายเหตุผลที่นายลีมย็องบัคสร้างขึ้นเพ่ืออ้างว่านั่นคือการพัฒนาสิ่งแวดล้อมที่ดีและถูกต้อง 
หากลองย้อนดูอย่างถี่ถ้วนแล้ว จะพบเห็นความไม่โปร่งใสที่แทรกแซงอยู่ในทุกขั้นตอนการท้างาน
พัฒนา ทั้งการน้าบริษัทที่นายลีเคยเป็นผู้บริหารมาลงสัมปทาน ระยะเวลาการวางแผนและท้างานที่
กระชั้นชิด ผลกระทบจากสิ่งแวดล้อม แม้หลังจากพัฒนาเสร็จแล้วคลองชองเกชอนได้กลายเป็นหนึ่ง
ในสถานที่ท่องเที่ยว และเปลี่ยนสภาพความเป็นเมืองที่เต็มไปด้วยฝุุนควัน ให้กลายเป็นเมืองสีเขียวก็
ตาม 

พ้ืนที่โดยรอบมีอุณหภูมิลดลงหลังจากคลองพัฒนาแล้วเสร็จ  แต่ในทางกลับกัน ร่องรอย
ทางด้านประวัติศาสตร์ของคลองที่ถูกท้าลายไปเพียงเพราะต้องการการพัฒนาที่ส้าเร็จอย่างรวดเร็ว  
วัฒนธรรมต่างๆ ไปจนถึงการไหลของสายน้้า จากสายน้้าธรรมชาติที่ไหลผ่านใจกลางเมืองโซล คลอง
ชองเกชอนกลับกลายเป็นหนึ่งในคลองที่มนุษย์ฟ้ืนฟูให้กลายเป็นคลองเทียม กระแสน้้าที่ไหลก็เป็น
กระแสน้้าที่มีไฟฟูาเป็นตัวท้าให้เกิดการไหล หากเป็นเช่นนั้นแล้ว ยังถือว่าคลองชองเกชอนนั้นประสบ
ความส้าเร็จด้านการพัฒนาในการรักษาสภาพสิ่งแวดล้อมหรือไม่ 

หากพิจารณาทางด้านผลประโยชน์ของนายลีมย็องบัคที่ได้จากการพัฒนาดังกล่าว นอกจาก
จะได้ความไว้เนื้อเชื่อใจจากประชาชนในพ้ืนที่แล้ว แน่นอนว่า นายลีมย็องบัคก็ยังได้รับความเชื่อใจ
และกลายเป็นบุคคลที่มีชื่อเสียงในด้านการพัฒนาแหล่งน้้าที่ประสบความส้าเร็จ แม้จะมีประชาชน
บางส่วนออกมาคัดค้านว่าการพัฒนาดังกล่าวนั้นไม่เป็นไปตามแบบแผนของการพัฒนาสิ่งแวดล้อม แต่
สื่อและเส้นสายที่นายลีมย็องบัคมีจึงท้าให้ประเด็นเหล่านั้นไม่ได้รับความสนใจจากประชาชนมาก
เท่าไรนัก ถือว่านายลีมย็องบัคนั้นกลายเป็นหนึ่งบุคคลที่มีสถานะทางการเมืองที่น่าเชื่อถือขึ้นภายหลัง
ความส้าเร็จของการพัฒนาคลองชองเกชอนก็ว่าได้ 

จากเหตุผลทั้งหมดนี้  ผู้วิจัยสันนิษฐานว่าการพัฒนาแหล่งน้้าคลองชองเกชอนที่นาย
ลีมย็องบัคเป็นผู้ริเริ่มนั้นถือเป็นการกระท้าเพ่ือสร้างสถานภาพทางการเมืองที่มั่นคงและน่าเชื่อถือ
ให้กับตนเอง โดยโครงการดังกล่าวที่ท้าส้าเร็จจะท้าให้นายลีกลายเป็นที่สนใจในสายตาภาคประชา
สังคม และถึงแม้การพัฒนาคลองดังกล่าวจะไม่ใช่การพัฒนาคลองที่ถูกต้องตามที่ควรจะเป็น แต่ผู้วิจัย
คิดว่าในสายตาของภาคประชาสังคมในตอนที่คลองก่อสร้างแล้วเสร็จคงไม่มีใครที่สืบหาข้อเท็จจริง
ของข้ันตอนการด้าเนินงานว่ามันเป็นข้ันตอนอย่างไรเสียเท่าไร ดังนั้นผู้วิจัยคิดว่าแม้นายลีจะริเริ่มการ
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ฟ้ืนฟูแหล่งน้้าดังกล่าวและด้าเนินการไม่ถูกต้องก็ตาม แต่ผลลัพธ์ของการพัฒนาคลองที่ได้ในแง่ของ
สิ่งแวดล้อมก็ไม่ได้ออกมาแย่เสียทีเดียว และผลลัพธ์ที่พัฒนาคลองจนประสบความส้าเร็จก็ยังเป็น
เหตุผลที่สนับสนุนให้นายลีนั้นมีความน่าเชื่อถือและมีสถานะทางการเมืองที่มั่นคงข้ึนได้อีกด้วย 

5.1 แนวโน้มของการน าการพัฒนามาบังหน้าเพื่อแสวงหาผลประโยชน์ส่วนตนในสาธารณรัฐ

เกาหล ี

การศึกษาโครงการฟ้ืนฟูคลองชองเกชอนท้าให้นายลีมย็องบัคมีสถานะทางการเมืองที่
น่าเชื่อถือและกลายเป็นที่รู้จักในสายตาประชาชนและนักการเมืองในประเทศอย่างที่ได้กล่าวข้างต้น 
แต่ปัจจัยที่ส้าคัญและสร้างสถานะอันมั่นคงทางด้านการเมืองให้นายลีมย็องบัคนั้นก็คือตัวแสดงของ
ประชาสังคมในสาธารณรัฐเกาหลี  อาจกล่าวได้ว่าคลองชองเกชอนเป็นเครื่องมือที่ช่วยให้นาย
ลีมย็องบัคนั้นกลายเป็นที่สนใจ 

การเมืองภายในสาธารณรัฐเกาหลีที่มีความเข้มข้น และยึดถืออ้านาจประชาธิปไตยในการ
ปกครอง ประชาชนที่รู้จักสิทธิของตัวเองในบทบาททางด้านการเมือง ตัวแสดงภาคประชาสังคม
ภายในประเทศที่มีวิวัฒนาการในการเข้าร่วมกิจกรรมทางการเมืองตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน  ปฏิเสธ
ไม่ได้เลยว่าสาธารณรัฐเกาหลีนั้นมีพลังประชาชนที่เหนียวแน่นและเข้าใจในการใช้สิทธิทางการเมือง
อย่างแท้จริง 

อย่างไรก็ตาม การศึกษาโครงการฟ้ืนฟูคลองชองชองเกชอนก็ยังมีข้อจ้ากัดในการค้นคว้า 
เพราะไม่มีข้อมูลที่แน่ชัดเกี่ยวกับการกระท้าทุจริตของนายลี  แต่เนื่องด้วยปัจจัยทางด้านสื่อ
ภายในประเทศเกาหลีนั้นถือเป็นตัวแสดงที่ส้าคัญในการใช้ตรวจสอบนักการเมืองจึงท้าให้สามารถที่จะ
รวบรวมข้อมูลที่เก่ียวกับการพัฒนาคลองชองเกชอนและประวัติของนายลีมย็องบัคได้  ดังนั้นผู้วิจัยจะ
พยายามบูรณาการผลการศึกษาที่ได้ในการศึกษาครั้งนี้ 

สุดท้ายนี้  ผู้วิจัยใคร่ขอเสนอมุมมองบางประการที่เกี่ยวกับแนวโน้มของการแสวงหา
ผลประโยชน์ทางด้านการเมืองโดยใช้การพัฒนาบังหน้า 

ปัจจุบันการเมืองในประเทศเกาหลีนั้นยังคงเป็นการเมืองแบบประชาธิปไตย มีการเลือกตั้ง
ประธานาธิบดีแบบ 5 ปีครั้ง แต่ปัจจุบันสาธารณรัฐเกาหลีก็ยังประสบปัญหาการทุจริตอยู่เช่นกัน ซึ่ง
ประเด็นการทุจริตภายในประเทศนั้นมีตั้งแต่ เจ้าหน้าที่รัฐระดับสูงที่ใช้อ้านาจในทางมิชอบ หรือ
กระท้าการทุจริตเพ่ือประโยชน์ส่วนตัว ต่อต้าแหน่งหน้าที่ และอีกหลายๆประเด็น ซึ่งในที่นี้ ผู้วิจัยขอ
กล่าวเกี่ยวกับประเด็นการทุจริตด้านการใช้อ้านาจในกระท้าการทุจริตเพื่อผลประโยชน์ส่วนตัว 

เนื่องจากประเทศเกาหลีเป็นประเทศที่รัฐบาลนั้นมีบทบาทเป็นผู้น้าในตลาดขนาดเล็กหรือ
เรียกได้ว่าเป็นประเทศที่มีรัฐบาลคอยชักจูงเศรษฐกิจของประเทศอยู่เสมอ จึงท้าให้รัฐบาลและภาค
การเมืองมีอิทธิพลอย่างมากต่อองค์กรธุรกิจและเศรษฐกิจ จึงส่งผลให้วงจรการทุจริตมักเกี่ยวข้องกับ
ความสัมพันธ์ระหว่างการเมืองและภาคธุรกิจ ยกตัวอย่างเช่น กรณีของนายลีมย็องบัคที่เป็นนายกเทศ
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ในตรีประจ้าโซลกับบริษัทก่อสร้างฮุนได ที่มีการเกื้อหนุนผลประโยชน์ซึ่งกันและกัน  (ส้านักงาน
เลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร, 2562) 

ผู้วิจัยคิดว่าการกระท้าทุจริตเช่นนี้ยั งคงมีต่อไป และอาจจะมีมากขึ้นในอนาคตหากภาค
ประชาสังคมไม่ตระนักรู้ถึงปัญหานี้ก่อนก็จะไม่สามารถลดการกระท้าทุจริตภายในประเทศลงได้  และ
คงจะมีผู้ที่คิดจะท้าการทุจริตแบบนายลีมย็องบัคเกิดขึ้นอีกเรื่อยๆ 

5.2 บทส่งท้าย 

 การวิจัย เรื่อง “การเมืองกับสายน้้า” : ประธานาธิบดีลีมย็องบัคกับการพัฒนาคลองชองเก
ชอนเป็นการศึกษาที่ท้าขึ้นเพ่ือสนองมุมมองในด้านการเมืองผ่านการพัฒนาแหล่งน้้าที่ส้าคัญ
ภายในประเทศในระยะเวลาหนึ่ง และในความเป็นจริง การศึกษาปัญหาเกี่ยวกับเรื่องดังกล่าวก็ยังมี
มุมมองอีกหลายๆมุมมองที่สามารถศึกษาต่อไปได้ ดังนั้น ผลส้าเร็จของงานวิจัยเล่มนี้จึงไม่ได้อยู่ที่การ
กระท้าการทุจริตของนักการเมืองเพ่ือผลประโยชน์ส่วนตัว แต่เป็นความเปลี่ยนแปลงในด้านวิธีการ
ด้าเนินการเพ่ือน้าไปสู่การกระท้าทุจริต  หรือการกระท้าเพ่ือแสวงหาผลประโยชน์ส่วนตัว
ภายในประเทศเกาหลีใต้จะช่วยท้าให้เห็นปัญหาเล็กๆที่ถูกมองข้ามไป ได้รับความสนใจ เพ่ือได้ท้า
ความเข้าใจและเป็นเสมือนกระจกสะท้อนที่จะท้าให้เข้าใจแง่มุมอีกแง่มุมหนึ่งของการเมืองภายใน
สาธารณรัฐเกาหลีสืบต่อไป 
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